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ФИЛАТЕЛИСТА ГОДИНА
FILATELISTA а
ЧАСОПИС САВЕЗА ФИЛАТЕЛИСТА СРБИЈЕ тање

 

ДОГАБАЈИ И ОЦЕНЕ

Јован Рељин

Јављамо се опет са двобројем, како би наши читаоци и претплатници
добили већи број приспелих информација и стручних прилога у овој години.
Треба очекивати још један двоброј до краја године. С те стране, чак и ову го
дину, која је финансијски заиста запретила, завршићемо највероватније испу-
њењем плана у односу на основни задатак часописа.

У међувремену, филателија је наставила свој интензиван живот. Одржа-
вају се скупови светске филателије у Ричионеу, у Италији, одржанаје омладин-
ска филателистичка изложба „ЗОСЕШЕХ" у Берлину, ових дана “у Шпанији
„ЕЗРАМЕЕ. 80", итд. Код нас се одржавају ванредни међународни сусрети фи-
лателиста у Љубљани, Марибору и Београду. Београдски филателисти су се,у
истом термину окупљања — четвртком поподне и недељом преподне, пресели-
ли у просторије хотела „Славија“. У току су припреме за омладинску филате-
листичку манифестацију САП Војводине „ПОФИЗ 80" која се ове године одржа-ва почетком новембра у Суботици, за „ДУНАВФИЛУ", крајем новембра у Но-вом Саду, итд.

Међутим, централни догађај за нашу филателију одиграо се крајем сеп-тембра и током октобра у Београду. У сарадњи са Музејом примењене умет-ности4 Београду, Филателистичко друштво „Београд“, на иницијативу председ-ника Издавачког савета „Филателисте", проф. др Јована Величковића, амбици-озно је организовало југословенску филателистичку изложбу под називом„YUFIL — UNESCO 80”. Beh назив говори да је изложба приређена поводом1 заседања Генералне конференције УНЕСКО-а у Београду и мора се истаћида је у том својству била једна од најпосећенијих пратећих културних манифес-тација. На преко 1100 листова изложени су изводи из 36 збирки наших најбо-љих колекционара из целе земље. Посебно, као излагачи су се појавили и Му-зеј „25. мај", ПТТ Музеј ЗЈПТТ и „Југомарка", као и часопис „Филателиста".Ви излатачи дали су своје излошке по унапред утврђеном концепту изложбе,Који је припремио Организациони одбор изложбе, тј. учешће на њој је билопо позиву, Организациони одбор је радио у саставу; проф. др Јован Величко-~ Владимир Вујошевић, Душан Главоњић, Ненад Килибарда, Јордан Пе-шевски, др Бојана Радојковић и Јован Рељин. Изложбу је отворио друг ГојкоКуловски, генерални директор ЗЈПТТ у присуству неколико стотина звани-ца, међу којима су били и највиши руководиоци ЗЈПТТ, СОУР ПТТ Србије, РО„Југомарка , ПТТ Предузећа Београд. Поред других угледних званица, отвара-Њу је присуствовао и поглавар Српске православне цркве патријарх Герман сасарадницима, Приликом свечаног отварања изложбе, друг Гојко Секуловски јерекао између осталог:

»У овом Музеју, у који радни људи и грађани Београда и целе земљечесто долазе, који је један од средишта наших културних активности, отварамоданас Југословенску филателистичку изложбу. Она је резултат заједничкогинтересовања сија примењене уметности, угледне институције у области кул-туре и бројних филателиста нашег града и целе земље. Иако је филателија дру-на активност радних људи и грађана, пионира и омладине у слободномремену, филателисти су они неуморни сакупљачи и обрађивачи поштанских
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вредносница, које приказују не само развој пошта и телекомуникација, већ и

развој земље, самоуправљања и социјализма, нашу историју, људе, културу,

политику. итд. Ту је онај контакт културе, уметности, филателије и поштан-

ског саобраћаја, ту је заједничка основа и интерес да сем у овој области учи-

ни нови продор и обогати и оплемени још једна људска активност.

Ова изложба врло репрезентативно приказује висок домет развоја југо-

словенске филателије данас и филателисти тиме истовремено исказују не само

резултате својих прегнућа, већ и потврду рада наших сликара, уметника —

креатора наших марака и других филателистичких целина, као и наше ЗЈПТТ,

као издавача тог филателистичког материјала. Треба у том смислу, овом при-

ликом, одати признање свим излагачима на овој изложби која је национална и

репрезентативна по свом карактеру, а посебно непосредним организаторима —

Филателистичком друштву „Београд“ и Музеју примењене уметности на одваж-

ности да припреме једну овако велику и квалитетну манифестацију поводом

ХХЛ заседања Генералне конференције УНЕСКО-а.

Каталог ове изложбе и припремљена пригодна издања, заједно са изда-

њима ЗЈПТТ овим поводом, биће веродостојна филателистичка успомена из Бе-

ограда ове јесени."
Изложба је била отворена од 23. септембра до 26. октобра и према нез-

ваничној информацији, посетило ју је преко 15.000 посетилаца. Приликом отва-

рања изложбе енглеског сребра у другом делу истог Музеја, председник владе

Велике Британије, Маргарет Тачер, са занимањем је разгледала и филателисти-

чку изложбу, оценила је високим комплиментима и потписала се на једном бро-

ју пригодних коверата и каталога ове изложбе.

   
Друг Гојко Секуловски отвара изложбу „УЏЕП-ОМЕЗСО 80"

Што се тиче часописа „Филателиста", за сада су пребринуте основне фи-

нансијске бриге и поред припрема да их у наредној години предупреде, Савет

и Редакциони одбор раде на стварању свих других услова потребних да часо-

пис у наредном периоду излази редовно и благовремено, обогаћен новим руб-

рикама и прилозима, са резимеом на страном језику итд. Постоје и добри из-

гледи да се обогати издавачка делатност часописа кроз програмирано издавање

пригоднихковерата, максимумкарата и коришћење пригодних жигова. Намера

је наиме, једне групе млађих сарадника, окупљених око часописа, да квалитет-

ним издањима обележи низ датума и јубилеја у СР Србији, па и шире, чиме

би се подстакла ова активност у целој републичкој филателистичкој организа-

цији. Ова значајна делатност већ дуго није присутна у раду СФС. О коначним

решењима у тој области очекује сеи најнепосреднија сарадња филателистич-

ких клубова и друштава и самих филателиста, наших читалаца.
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TILATELIJA, HOBI NAŠ NASUŠNI

Razgovor sa drugom Nenadom Kilibarđom, direktorom RO „Jugomarka”

U Savetu i Redđakcionom odboru časopisa, diskutovalo se proletos o ideji

da se za naše čitaoce obavi razgovor sa direktorom Radne organizacije „Jugo-

marka” o aktuelnim pitanjima i problemima razvoja naše filatelije. Uslovi u

kojima „Filatelista” izlazi ove godine, kao i organizacione promene u „Jugomar-

ki”, pomerale su datum ovog razgovora. Drug Nenad Kilibarda, tada još vršilac

dužnosti direktora, bio je raspoložen i spreman da svojim učešćem u razgovoru

i odgovorima, pomogne boljoj informisanosti filatelista i njihovih organizacija.

U vreme kada se ovaj razgOVOr objavljuje, drug Nenad Kilibarda je izabran

za direktora Radne organizacije za proizvodnju i promet poštanskih maraka

„Jugomarka”, te mu Savet i Redakcioni odbor, u svoje i ime naših čitalaca, ovom

prilikom upućuju čestitke. Drug Nenad Kilibarda je već nekoliko godina i vrlo

aktivan član Izdavačkog saveta našeg časopisa, što je omogućilo da razgovor sa

njim bude ugodan, vrlo otvoren, drugarski i sa uverenjem da je objavljivanje is-

tog od zajedničkog. interesa, tj. u interesu filatelije.

U međuvremenu, stigao je i dopis našeg čitaoca Velimira Radića iz Beog-

rada, koji predlaže da se O aktuelnim filatelističkim pitanjima obavi razgovor

sa drugom Kilibardom. Drug Radić je naveo i nekoliko sasvim. konkretnih pita-

nja, mora se priznati, o zaista najaktuelnijim problemima vezanim za izdavanje i

promet naših maraka, njihovog kvaliteta, tiraža, katalogizacije i sl. Na taj na-

čin je drug Radić u velikoj meri pomogao da se ovaj razgovor ubrzo održi i to

o sasvim konkretnim temama.

Kilibarda: „Jugomarka” je, kao radna organizacija za proizvodnju i Ppro-

met poštanskih maraka, u sastavu Zajednice jugoslovenskih PTT i obavlja i dru-

ge stručne poslove za njene potrebe. Nova organizaciona rešenja i promene ime-

na nisu formalne prirode —

_

konstituisali smo se tako da smo što bolje osposob-

ljeni da pružamo odgovarajuće usluge ZJPTT u oblasti proizvodnje i prometa

maraka i drugih poštanskih vrednosnica za nesmetano obavljanje ptt saobraća-

ja, da u potpunosti pokrivamo informativno-izdavačku delatnost ZJPTT, itd. S

druge strane, da pratimo zbivanja u, našoj i svetskoj filateliji, da budemo bli-

ži filatelistima i filatelističkim organizacijama u zemlji i u skladu sa objektiv-

nim mogućnostima, zajednički radimo na planu razvoja filatelije. Svi dobro

znamo da tu ima još dosta problema, ali sa nešto više dobre volje, razumevanja,

organizovanosti i zajedničkih napora, verujem da ćemo ih brže prevazilaziti u

narednom periodu.

Reljin: Poznato je da se Ti filatelijom ne baviš u svom slobodnom vreme-

nu. Kakvo je Tvoje mišljenje o nama, našim organizacijama i hobiju kao takvom

u našim uslovima?
Kilibarđa: Nasleđeno je mišljenje i ono se u nekim napisima u sredstvima

informisanja i razgovorima još uvek podstiče i održava, da je filatelija pre sve-

ga način da se brzo i lako zaradi. Ja o filateliji nemam takvo mišljenje. Mislim

da je ona prvenstveno izvanredno sredstvo propagande našeg društva, kulturne

i istorijske baštine.
Takođe, filateliju treba razvijati i ja je tako posmatram, kao vid dobre

štednje, koja је uvek i od pojedinačnog i od zajedničkog interesa. Filatelisti su

ljudi koji svoje slobodno vreme koriste za prikupljanje i obradu vrednosnica

poštanskog saobraćaja, u njima nalaze određenu estetsku i kulturnu sadržinu,

informaciju i poruku. Kao jedan u nizu hobija, mislim da filatelija u tom smislu

pruža najkompletnije mogućnosti.

Stoga se i slažem sa društveno organizovanom filatelijom a mi u „јиво-

marki” to i konkretno pokazujemo — putem дагоуа filatelističkim sekcijama u

omladinskim organizacijama, školama, itd. — da taj osnovni, idejno-obrazovni,

kulturni aspekt filatelije treba razvijati kod pionira i omladine. Prošle godine

je osnovnim školama podeljeno više stotina kataloga jugoslovenskih maraka i

desetine hiljada prigodnih koverata. Ovim školama je ponuđena i stručna ро-

moć za organizovanje seminara iz oblasti filatelije. „Jugomarka” se često po-

javljuje kao učesnik na filatelističkim izložbama, učestvuje u raznim drugim ma

nifestacijama kojeorganizuje Udruženje filatelističkih saveza Jugoslavije. Najne-

posrednija saradnja sa časopisom „Filatelista” je samo jedan u nizu primera

kojima se iskazuje i moje lično mišljenje a i stav „Jugomarke” premafilateliji

kod nas.Naravno, jedan broj ljudi, pod filatelijom podrazumevaju pre svega

trgovinu, zaradu, dakle — traže i nalaze jedino lukrativni aspekt u njoj. Vero-

vatno je i to potrebno, gledano na razvoj filatelije u celini, ali ja nisam sklon
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да u tome definišem filateliju, niti da filateliste i njihove organizacije posmat-ram isključivo iztog ugla.
Reljin: U poslednjih nekoliko godina, ZJPTT na čelu sa svojim general-

nim direktorom, „Jugomarka”, Tvoji najbliži saradnici i Ti, lično, najneposredni-
Je ste prisutni u filatelističkom životu naše zemlje. Ti redovno prisustvuješ sed-
nicama i učestvuješ u radu Udruženja filatelističkih saveza Jugoslavije, značaj-
no doprinosiš radu Izdavačkog saveta časopisa „Filatelista”, insistiraš na održa-vanju i pomažeš organizaciju pionirskih i omladinskih filatelističkih izložbi, pose-ćuješ ih. Kako ocenjuješ stanje društvene organizovanosti u jugoslovenskoj fila-teliji danas, kakve su njene mogućnosti i koji pravci daljeg rada i razvoja? Pos-tavljajući Ti ovo pitanje, dotičem i već odavno prisutno mišljenje kod jednogdela filatelista u zemlji o stamo otvorenom, širokom i dubokom frontu izmeđuZJPTT i filatelije.

Kilibard-: Od tog mišljenja, koje je zaista dugo prisutnc, тови шпап ко:risti samo oni koji žele da zadrže „stare odnose” i produbljuju nerazumevanje inepoverenje. Ako nismo spremni da se bolje organizujemo, da se dogovaramo,postupno ispravljamo ranije nesporazume, da zajednički planiramo i ostvaruje-mo određene aktivnosti, a istovremeno želimo da zadržimo neke društvene pozi-

   
cije u jugoslovenskoj filateliji — onda naširoko pričamo o tom, kako Ti kažeš,širokom i dubokom frontu. Delim tvoje mišljenje da u suštini od toga nema ništai da su to uglavnom danas prevaziđene konstrukcije, nastale u nekom prohuja-lom periodu i zadržale se u glavama ljudi iz tog perioda.

ZJPTT je otvorena zajednica rada, takođe i „Jugomarka” koja 'joj je pris-tupila. Međutim, ne treba zaboraviti da ZJPTT ili samo „Jugomarka” ne р05-toje radi filatelije i filatelista. Pojedini filatelisti samo iz tog ugla posmatrajunaš rad i postojanje. Postoji utvrđen sistem, na bazi Ustava i Zakona o udru-ženom radu, međusobnih odnosa udruženih ptt organizacija republika i pokra-Jjina i drugih radnih organizacija i zajednica u oblasti poštanskog saobraćaja uzemlji, koji zajedno čine Zajednicu jugoslovenskih PTT. Taj sistem je u stvariZIV proces stalnog građenja i usavršavanja, ali usmeren pre svega na izvršava-Dje svoje osnovne uloge — pružanju građanima i radnim organizacijama uslugeu oblasti ptt saobraćaja. I tu ima, naravno, problema koji se teže rešavaju i no-Vihkoji stalno nailaze, ali ja hoću da kažem da ZJPTT nije neka arhaična insti-tucija u kojoj se činovnički misli i radi. Učinjene promene u protekloj godiniDisu samoorganizacione ili funkcionalne. Ubrzan je i proces podruštvljavanja iostvarivanja najšireg društvenog uticaja na rad ZJPTT. O određenim pitanjimaiz oblasti filatelije tražimo saradnju i učešće filatelista. I sam znaš da sam nasednicama UFSJ ukazao na potrebu i mogućnost organizovanog uticaja UFSJ na
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mnoga pitanja našeg rada u oblasti filatelije. Međutim, тај uticaj, verovatno

zbog stanja u UFSJ, za sada nije prisutan. Pojedine republičke i Pokrajinska ог-

ganizacija filatelista, njihova društva i klubovi, kao i pojedinci, već duže vreme-

na otvoreno pokazuju dobru volju i želju da sarađuju i mi ih naravno konsultu-

jemo u nizu pitanja. U svakom slučaju, to još nije zadovoljavajuće stanje i sto-

ga se i dalje mogu događati nesporazumi i nerazumevanja. Analiza ovog stanja

daje i moguću ocenu o stanju društveno organizovane filatelije u nas.

Reljin: Da se za trenutak zadržimo oko tih konkretnih uticaja. i konsulta-

cija. Filatelističko društvo iz Travnika uputilo je „Jugomarki” inicijativu, podr-

žanu i od Opštinske konferencije SSRN, da se u okviru emisije redovnih maraka

emituje i jedna vrednost sa motivom grada Travnika. Čak „su i seriju. prigodnih

fotografija svog grada uputili. Ili, naš čitalac i poznati društveni radnikufilate-

liji, drug Živorad Živković iz Zrenjanina, uputio je predlog, koji je i časopis

„PFilatelista” podržao, da se u okviru prigodnog izdanja flore na našim marka-

ma, pripremi serija maraka sa motivima najuspešnijih hibrida poljoprivredno-in-

dustrijskih proizvoda, koji su rezultat naučnih istraživanja naših u svetu prizna-

tih naučnika i naučnih institucija. Kakvu šansu imaju ovakve inicijative 1

predlozi? гр 4 =
Kilibarđa: Znam za te predloge i nadležni drugovi u „Jugomarki” ih ima-

ju u vidu. Međutim, rekao bih ovim povodom nešto šire o tome kako se prip-

rema program izdanja za jednu kalendarsku godinu. Retki su predlozi ovakve

vrste. Češći su slučajevi pritiska na nas i naravno, osude, Što nismo markom

obeležili neku manifestaciju, kongres ili jubilej. Na bazi kalendara obeležava-

nja značajnih datuma i godišnjica koji priprema Savezna konferencija,SSRNJ,

republičke i pokrajinske ptt organizacije, društveno-političke organizacije, nau-

čne i kulturne institucije i pojedinci pojavljuju se kao predlagači godišnjeg iz-

davačkog programa. Dakle, „Jugomarka” nema u tome udela i nadležnosti. Ali,

svake druge godine emituje se za Dan mladosti serija flore i tu je mogućnost da

se jedna od tih serija posveti pomenutim hibridima. Ne vidim razloga zašto tu

interesantnu ideju ne bismo realizovali narednih godina. Takođe, ako se usvoji

odluka na sednici Skupštine ZJPTT o izdanju redovnih maraka sa motivima na-

ših gradova, a ne precizira se koji su to gradovi i motivi, već se to „Jugomar-
ki”, kao izvršiocu posla ostavi da odabere, tada mogu reći da ćemo se potrudi-

ti da i Travnik, koji to zaista zaslužuje, bude jednim svojim motivom prikazan.
Vodiće se računa, kao što se uvek radi prilikom donošenja programa izdavanja
prigodnih maraka, da predlozi iz socijalističkih republika i pokrajina budu pod-
jednako zastupljeni i realizovani. Pominjem potrebu organizovanog učešća filate-
lističkih društvenih organizacija i udruženja u radu Socijalističkog saveza i mo-
gućnost da se kroz rad tog najšireg fronta obezbedi i direktni uticaj na odluke
Skupštine ZJPTT.

Reljin: Pre nego što pređemo na pitanja druga Radića, molio bih Te da za
naše čitaoce kažeš svoje mišljenje o stanju u našoj stručnoj i informativnoj fi-
latelističkoj šampi i publicistici i njihovoj ulozi. U svakom slučaju, imajući u
vidu naše prostore i domete organizovanog rada u filateliji, razvijenost našeg
filatelističkog tržišta i interesovanje radnih ljudi i građana naše zemlje za fila-
teliju i samu marku kao poštansku vrednosnicu.

Kilibarđa: Broj i kvalitet časopisa, napisa u dnevnoj i periodičnoj štam-
pi, sve do filatelističkih kataloga, uglavnom su izraz stanja razvijenosti filateli-
je i samog tržišta u jednoj sredini. Nosioci zapadnoevropskogfilatelističkog tr-
žišta su u SR Nemačkoj i Italiji i stoga je filatelistička publicistika tamo i naj-
jača. U našim uslovima, filatelija još nije postala deo masovne kulture, iako mi
se čini da je odnos društva prema njoj i prema marki, podoban za to. To znači
da u našoj zemlji filatelija tek ima perspektivu i da je svi zajedno moramo sa
mnogo više pažnje negovati. Mislim tu na filateliste, filatelističke klubove i UFSJ
u celini, zatim na „Jugomarku”, ali i na dalje proširenje aktivnosti koje već
postoje u Muzeju „25. maj”, PTT Muzeju ZJPTT, Muzeju primenjene umetnosti
u Beogradu, na neposrednije povezivanje filatelije za udruženi rad, omladinske
organizacije i dr. U takvim okolnostima koje su danas kod nas prisutne, stručna
i informativna publicistika, pa i napisi u štampi, moraju imati naglašeniju ulo-
gu voditelja ui kroz filateliju, biti provokativni za zainteresovane i početnike,
ali i atraktivni za one koji se sakupljanjem maraka bave duže vreme. Stoga je
šteta što postoji samo jedan časopis takve vrste u celoj zemlji. Ostala glasila,
koliko mi je poznato, samo registruju određena zbivanja ili imaju pretenziju da

budu trgovačkog karaktera. Bojim se da ona nemaju potpunu opravdanost u na-

šim uslovima. Napisi u štampi su najčešće neredovne rubrike koje pojedinci is-

punjavaju sadržinom onih informacija koje su sticajem okolnosti njima dos-
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tupne ili koje žele posebno afirmisati, što sve takođe ne odgovara "potrebama
najšireg popularisanja filatelije kod nas. Sve su to prostori koje do sada nije
ispunila organizovana zajednička aktivnost svih nas koji smo za to zaintereso-
vani, te je odgovor na ovo pilanje istovremeno i kritika našeg dosadašnjeg rada
na ovom vrlo značajnom planu.

Drug Radić u svom pismu kaže:

„Skroman samfilatelista, koji se ograničava na popunjavanje svojih zbir-ki isključivo iz hobija. Ne prodajem, niti preprodajem marke, nisam u stanju daza kupovinu maraka izdvajamveće svote novca, niti vršim ulaganja u marke kako bisačekao trenutak i prodajom u pravo vreme zarađivao. Nisam ni stručnjak таspecijalista koji vrši temeljite analize, kako bi promalazio greške i specijalite-te, iti „imam nos” da ocenim Које bi marke imale budućnost. Dakle, običankolekcionar, kakvih ima na hiljade. Pratim ono što se objavljuje u nas iz domenafilatelije, a ponešto pročitam i u stranim stručnim časopisima. Kao ovakvog,sasvim običnog, možda prosečnog filatelistu, kome su fuđe lukrativne i špekula-пупе патеге, interesuju me neke stvari u Vezi nastanka i sudbine maše marke.Na neke od tih dilema, koje postavljaju i drugi filatelisti, mogao bi možda daodgovori neko iz „Jugomarke”. Pošto je drug Kilibardđa istovremeno član Izdavač-kog saveta hašeg časopisa, bilo bi verujem, interesantno, da mu Uredništvo роз-tavi u formi intervjua nekoliko pitanja, pa sve to objavi u nekom od narednihbrojeva. To bi bilo lepo primljeno i upoznalo širi krug maših članova sa nekimnepoznanicama...”

 

Evo i pitanja druga Rađića:

Ko i kako odlučuje o izdavačkom programu? Zašto se i meki manje važ-т događaji obeležavaju izdavanjem neke posebne marke, a drugi događaji ostajudnonimni u filatelističkom smislu?

. 'Kıilibarda: Već sam rekao da je kalendar obeležavanja značajnih događaja1 godišnjica koji priprema Savezna konferencija SSRNJ orijentir u pripremi iz-уасков programa, koji na predlog republičkih i pokrajinskih ptt organizacijausvaja Skupština ZJPTT. Pored ovako usvojenog programa, Skupština ZJPTT do-1081 1 тепе 1 dopune tog programa, u čemui „Jugomarka” pored drugih organi-
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zacija i zajednica aktivno učestvuje, trudeći se da najveći deo onoga Što je

od najšireg društvenog značaja bude zabeleženo i kroz filateliju. Od predlagača

stigne oko 250 do 300 predloga. Postoje šest stalnih emisija, a emituje se oko 20

do 25 godišnje. Znači, može biti usvojeno 16 do 20 predloga. Kako iz objektiv-

nih razloga nije moguće uvek sve kroz marku obeležiti, na šalterima pošta širom

zemlje često su u upotrebi prigodni poštanskižigovi, koji se i odobravaju najčeš-

će na zahtev filatelističkih klubova. Na taj način se obezbeđuje да skoro svaki

značajniji događaj u našoj zemlji ipak ostane i u filateliji zabeležen.

Ko i kako odlučuje o grafičkim rešenjima? Zašto se me raspisuje opšteju-

goslovehski kohkurs za idejna i grafička rešenja pa bi širi krug umetnika mogao

da se uključi u ovaj rad. Utisak je da u tom pogledu pojedinci drže izvestan ре-

riod vremena monopol.
,

Kilibarđa: U „Jugomarki” su stalno zaposlena tri akademska slikara, čiji

rad neminovno podleže sudu najšire javnosti, ocenama drugih slikara i grafičara,

i čini se najstrožem sudu, mišljenju filatelista. Takođe, često se angažuju i dru-
gi umetnici a neretko se događa da sam predlagač za određeno izdanje pripremi
i gotovo idejno rešenje marke. Konkursi nisu isključeni, ali to danas zahteva po-
većanje troškova, što ni ranije a posebno danas, u vreme opšte štednje i napora
za ekonomskustabilizaciju, ne može biti stalna praksa. Ako u ovom pitanju ima
i kritike na izgled i ukupna rešenja naših maraka, ona bi se u najboljem slučaju
morala podeliti između autora i same štampe. U našoj zemlji nema specija-
lizovane štamparije maraka. Većinu izdanja štampamo u Zavodu za izradu nov-
čanica u Beogradu koji, iako mu io nije osnovna delatnost, očito ulaže posebne
napore da zadovolji i filatelističke kriterijume. Pojedina izdanja se štampaju u
inostranstvu, što možda donosi bolji kvalitet ali zahteva i neuporedivo veće i to
devizne troškove. Tu je celo objašnjenje — kao i svaki deo našeg društva i mi
moramoštedeti.

Ko i kako određuje nominalu za pojedina redovna i posebna izdanja? Zaš-
to se pri tome ne vodi računa o postojećoj poštanskoj tarifi? Ko odlučuje o tira-
žu pojedinih izdanja?

Kilibarda: Oni koji učestvuju u utvrđivanju izdavačke politike, programa, ut-
vrđuju i tiraž izdanja. Gledajući iz ugla ZJPTT, uloga prigodne marke je da svo-
jim motivom obeleži određeni događaj, uputi poruku i sl. a da svojom, nomi-
nalnom cenom posluži kao sredstvo plaćanja poštanske usluge. Filatelisti znaju
da je to praksa usvetu da se u pojedinim izdanjima emituje i jedna, tzv. ključ-
na marka sa povećanom nominalom u odnosu na visinu poštanskih tarifa i name-
njena je isključivo filatelistima. Ona se štampa samo u onom tiražu koji zahteva
pretplata na izdanja naših maraka. To je samo povremeno i naša praksa koja
inače igra značajnu ulogu u razmeni sa inostranstvom. Duboko verujem da za
prosečnog sakupljača ova povećana nominala ne predstavljnog а a naročito finansijsk
opterećenje. Pogledajmo na trenutak orijentaciju za пате godinu. Predloženo
јеa ПаРа iЈНАOTO sa oko 30 komada maraka.Nji-
hova u nominala iznosiće oko — di 5. č jač aен hobiio! inara. Za prosečnog sakupljača nema

Zašto „Jugomarka” ne daje u katalogu i i iO EE а gu i egzaktne podatke o svim elementi-ma Кој даји poziciju jedne marke: vrstu štampe, tačnu vrstu boje (ovde su di-
leme!), zubčanju, vrsti papira (ovde su još veće dileme) itd?

Kilibarda: Katalog pripremaju radnici Jugomarke” u saradnji jedini____KI -atalo emaju radnici , ji sa pojedinimfilatelistima — priznatim stručnjacima i poznavaocima pojedinih Oblasti naših iz-
danja. Svi oni zajedno su dobri poznavaoci naših maraka i nii
tržištu kod nas i u svetu. Kafnlop E KreMujija ina5 g daje sve ove, u pitanju pomenute u
đutim,događa se da se kod pojedinih izdanja naših Рака ПаКНвано 5O
Ја tiraža primeti druga vrsta papira, nijansa boje ili drugačije od naručenog zub-
čanja. To je redak slučaj ali se događa. Filatelisti u svom obrađivačkom radu pro-
nalaze i bezbroj drugih tipičnih i slučajnih grešaka u štampi. Kako „Jugomarka”
ne naručuje od štamparije sve te posebnosti i greške, mi ih i ne katalogiziramo,
jer ih nemamo kao takve ni za prodaju. Naš katalog i nema pretenzija da prati
sve to. Eventualni specijalistički katalog, kao što je to praksa u pojedinim zapado-
evropskim zemljama, svakako je dobrodošao i za naše filatelističke potrebe, ali
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on može biti samo rezultat zajedničkog istraživačkog rada svih nas. Eto još jed-ne prilike i razloga za dogovor i saradnju. Specijalistički katalog je sigurno u pla-
nu za budućnost.

Zašto koverti prvog dana me izlaze istovremeno kada i odgovarajuća marka?
Kilibarđa: Povodom koverata još uvek imamo problema koje ne uspevamobrzo i lako da razrešimo. Naime, do skoro smo prigodne, tj. FDC koverte izda-vali na tzv. švajcarskom izdanju, koje je po svemuispunjavalo zahtevefilatelista.Naravno,ti koverti su bili iz uvoza. Ograničenje uvoza i razlozi štednje, zahtevalisu da se orijentišemo na domaćeg proizvođača. Međutim, teško je obezbediti svezahteve i u pogledu kvaliteta hartije, gramaturei fakture, boje, sjaja, prelomaisl.Zahtevi za ukupnim kvalitetom našeg FDC su opravdanovisoki, ali tu je i prob-lem visoke cene hartije i njene nestašice. Već izvesno vreme, nakon dužeg perioda,izdajemo FDC na bazi koverata samo Jednog i to domaćeg proizvođača. Nadamo seda ćemo dugoročnom saradnjom i stalnim insistiranjem na svim bitnim detalji-ma u potpunosti razrešiti taj problem a time i nesklad u vremenu izlaženja Kko-verata sa datumom izlaska odgovarajuće marke.

Da li je moguće, da na dan izdanja nove marke, njihova prodaja počne is-tog dana na svim poštanskim šalterima u zemlji?

. Kilibarda: Ja verujem da je to aktuelno za filateliste, ali „Jugomarka” is-punjava svoje obaveze prema ptt preduzećima, koji organizuju pretplatu i pro-daju, blagovremeno. Dakle, eventualno kašnjenje u izlasku nove marke na šalte-re, može biti samo problem u domenu organizacije rada i poslovanja pojedinihptt Њега, sa izuzetkom уапгедић slučajeva zakašnjenja štamparije, cari-пе 1 81.

Ра 1 је veliki problem, da зе и
markama koje se ma dotičnom šalter
Ta ı fraži željenu: marku?

poštama postave table sa svim poštanskim
u mogi kupiti, kako bi kupac mogao da bi-

._  Kilibarda: „Jugomarka” ima svoje prodavnice u Beogradu i Ljubljani. Fila-telističke prodavnice u drugim gradovimai filatelistički šalteri u pojedinim poš-1Osti su odgovarajućih područnih ptt organizacija. О njihovoj nad-

1 1 ini organizovanija i bolja propaganda i proda-Ja mar. vojom upornošću i organizovanim nastupom,filatelisti to mogu, ve-rujem, obezbediti kod svojih područnih pošta.

ПИ Ра lije poštanski službenik dužan da proda kupcu apsolutno ispravnu ma?r-Hi: neizgužvanu, sa heoštećenim zupcima, sa ispravnom gumom, kao i da li jeизап izvršili zamenu, ako kupac to reklamira?

dafilatelistički klub u svom mestu sa područnom poštom porazgovara i ne vi-razloga da jedni drugima u nizu takvih pitanja ne izađu u susret.
Reljin: Druže Kilibarda, ovo je samo j ž jzanimljiviji i

сат 3 | , | : jedan, možda najzanimljiviji deo pita-манје postavio drug Radić. Zahvaljujem Ti se na OLaODOSH Ма vako epa:NEO. razgovoru pružiš i odgovore na pitanja naših čitalaca. Na kraju, još jed-Реноа Pitanje. Kako vidiš perspektivu naše marke, imajući u vidu i proteklite пегаппетезоуапозн Za nju u svetu i kod nas, razloge današnjeg većeg inte-ROP ulogu– naših filatelista, evropskih filatelističkih kataloga u svemu to-i trani časopisi često objavljuju napise na tu temu. Pominjemto,jerfilatelisti ug-упот

„«]ĆB

naju od čega sve zavisi dobra pozicija i ugled nacionalnefilatelije imarke, Dakle, kako se u „Jugomarki” i ZJPTT razmišlja o tom problemu, moždainajaktuelnijem u našojfiiateliji?



Kilibarđa: Siguran sam da nema razloga za uznemirenost u pogledu buduć-

nosti naše marke. Jugoslavija ima veliki ugled i uticaj u političkom životu sveta

i to se sigurno reflektuje i na naše marke. Naši motivi na markama su, po men1,

atraktivni, naši tiraži su zasnovani na interesovanju naših i stranih pretplatnika,

nisu ni inflatorni ni špekulativni. Poslednjih godina smo smanjili broj maraka u

seriji, negde (kao što je slučaj sa florom i faunom) sa 9 maraka na 4, Naša go-

dišnja nominala, uprkos devalvaciji dinara ne pokazuje trend porasta. U politici

izdavanja pratimo sve političke, kulturne, sportske i ostale događaje koji su

interesantni kod nas i u svetu. O ulozi filatelista sam već govorio, sigurno Su рт

sutni u ovim uspesima koje naša marka u poslednje vreme doživljava. Malo mi

smeta što se filatelisti ne „podmlađuju” i smatram da je to naš zajednički i prvi

zadatak. Tražićemo pomoći saradnjufilatelista i njihovih društava na ovom planu.

Uloga stranih časopisa u konjukturi maraka na svetskom tržištu je svakako

velika. Autori članaka u njima su veoma često subjektivni, ponekad i zlonamerni.

Raduje činjenica da posle nekog napisa u tim časopisima, reaguju čitaoci — fila-

telisti koji o jugoslovenskim markama govore objektivno. Zato smatram da se

mora povesti mnogo više računa o pisanju stranih časopisa i na dezinformacije

odgovarati argumentovano i brzo. I to je zajednički zadatak ZJPTT i filatelista.

Još jednom podvlačim da nisam zabrinut za sudbinu naše marke, međutim, tre-

ba mnogo više raditi, priznati i ispravljati uočene greške. Saradnja sa filatelis-

tičkim društvima je po ovim pitanjima od neprocenjivog značaja.

* * *

POVRŠAN NAPAD I ARGUMENTOVANA ODBRANA

Pod ovim naslovom, iz poznatog nemačkog filatelističkog časopisa prehosi-

mo tekst koji je letos objavljen, kao i reagovanje jednog filateliste iz SR Nemač-

ke, koji je svoje pismo uputio i namd. Njegovo pismo, koliko smo upoznati,

Sammlerdienst još nije objavio. Smatrajući da je ova moguća polemika zanim-

ljiva i za naše čitaoce, objavljujemo oba teksta u celini.

Sammlerdienst 18/1980 G. Griinig

JUGOSLAVIJA NA KRIVOM PUTU

Nije to bilo tako davno kada su se zainteresovani krupovi marljivo ba-

vili time da omalovaže sakupliačku oblast Jugoslaviju. Govorilo se da su samo

stare marke dobre,i da ie roba poslednjih 20 godina tako dobra da se ne mo-

že prodati. Takođe ni od noviteta ne može ništa da bude. Sakupliači koji su

osećali odgovornost, koji su se suprotstavili rušilačkim snagama ukazivali su

na pozitivne strane iugosl. zbirke. Isticali su dobru izradu, male tiraže i

druge okolnosti koje su govorile u prilog tome da zbirku ne treba rasproda-

ti već ie dalje izgrađivati.
. Diskusija u stručnoj štampi mora da je nekako došla do ušiju odgoVor-

nima jer je u vremenu najvećeg opadanja kurseva volumen izdanjia bio

znatno skromni|i.

6 Posebno semoglo sa zadovoljstvomzabeležiti da čitav niz maraka nije

više, kao što ie bilo uobičajeno, izlazio u tabačićima od 9 komada, već u nor-

malnim velikim tabacimaod 50 kom. Tako mnogi sakupljači, koji su do sa-

da uvek morali da uzimaju po 9 komada, jer su sakupljali tabačiće, nisu vi-

še bili prinuđeni da uzimaju odjednom tako mnogo maraka. Mogli su se

zadovoljiti sa po jednim komadom od svakog novog izdanja.

ба Мада, да је Jugoslovenska pošta uvidela ovu razuzdanost i sa tabači-
ćima iednomza uvek prekinula, pokazala se kao varljiva. Već godinu dana

posle oštre diskusiie o vrednostiıli bezvrednosti |ugoslovenske zbirke ne sa-

mo da je opet sve po starom, već mnogo gore nego ranije. Ako su to pre iz-

vesnog vremenabili tabačići KEBS-a koji su bili senzacija, to su onda ovoga

leta 1980. tabačići „Europa” i „Titova smrt” koji su se odmah po izlasku

prodavali daleko iznad nominale pošto ie očigledno tiraž bio suviše nisko od-

meren. Ovakvi špekulativni događaji čine možda {ednu sakupljačku oblast

trenutno interesantnom, ali ne može trajno na to računati da jedan sakup-

liač ostane verni prijateli.
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Na takav način rđavo savetovane poštanske uprave moraju ipak velikikrug onih sakupljača u svoju računicu da uvuku koji su naivno prošli i kojimoraju „Europa” tabačić da plate DM 100.— ako žele još da kupe. Ovi sa-kupliači će neko vreme učestovati u ovom pozorištu i onda kada budu naivici svojih finansijskih mogućnosti, biće rezipnirani. Posledica će ondabitida će na tržište doći zbirke kojima nedostaje onošto je najbolje.
Ako Jugoslovenska pošta želi nastavak stabilnosti za svoje novitete mo-ra se naipre brinuti za stabilnost svoje sakupljačke oblasti. Tu se naipre radio razumnom odmerenom volumenuizdanja, koji је podesan da preči špeku-lacije, U ovom momentu Jugoslovenska pošta se ne ponaša tako.
Treba se nadati da će ubuduće natržište dolaziti dovolina količina daće špekulacija za jedan određeni kru postati neinteresantna. Osim toga tre-balo bi veći broj marakadaizlazi u tabacima od 50 ili 100 komada.Izlaženje utabacima od 9 komada trebalo bi da bude izuzetak.
Bila bi šteta za lepu sakupliačku oblast ako upravo sada, kad počinjenaklonost sakupljača da raste, da bude uništena špekulacijama i pretera-nom politikom izdavanja.

 

Тр. SKC Zrinjščak
Am Roten Mćiuerle 75.
D 753 Pforzheim — Eu.

SR Nemačka
~.

Poštovane dame i gospodo,

Predmet: Vaš članak „JUGOSLAVIJA NA KRIVOM PUTU”u Sammlerdienstubr. 18 od 6. 9. 1980.

. 1) Мце таспо да зе tabačići bilo kog izdanja Jugoslovenskih PTT „mo-raju uzeti”, Tabačiće sakupljati i kupovati slobodna je odluka svakog po-НЕ sakupljača. Sakupljači tabačića mogu tabačiće kupovati ili kod ne-mačkih trgovacaili se abonirati kod Jugoslovenske PTT u Beogradui iz Beo-grada dobijati po nominali. Čak ie moguće u Beograduabonirati samo Euro-pa-CEPT izdanja.

2.) Pogrešno je da je izdanje Europa-CEPT 1980. „suviše nisko odmere-no”. Vaš vrio cenieni g. Griinig: morao je pre ove izjave malo da razmisli dabi mogao da obiasni brzu rasprodaju ovog izdanja. Uostalom, Liechtensteinizdanje Europa-CEPT 80 i sva UNO-Beč-izdanja takođe su bila „odmah po iz-lasku daleko iznad nominale” i vaš cenjeni g. Griinig nije ove dve poštanskeUprave stavio „na krivi put”.

3.) Тугдепје о „naduvenojpolitici izdavanja” Jugoslovenskih PTTpot-puno je pogrešno. Nominala 1980. godine jugoslovenskih izdanja niža ie zaoko 10 — 17. DM od većine zapadnoevropskih poštanskih uprava.
. Preko 20 godina imam abonman na jugoslovenska izdanja (pa i kodvelikog broja zapadnoevropskih uprava, takođe kod nekoliko prekomorskihpoštanskih uprava) i mogu reći, da sam iz Beograda uvek korektno snab-devan. Takvi članci kao „Jugoslavija na krivom putu” koji jugoslovensku sa-kupliačku oblast namerno ocrnjuju u stručnim časopisima, nisu retkost.Vrlo cenjeni časopis, koji već osam godina redovno čitam, rezervisao jeskoro čitavu stranicu za gospodina Griniga da širi neistine s namerom dasakupljače odvrati od sakupljačke oblasti Jugdslavije. Uprkos tome ne oče-kujem daćete moje pismo objaviti. Još manje očekuiem od g. Griiniga i auto-Ta istomišljenika — kod kojih se jugoslovenska PTT verovalno nije pretpla-tila odgovarajućim poklonima za nekoliko dobrih reči — da dobijem odgovor.

S poštovanjem, Predrag Zrinišak

(prevod tekstova: „Jugomarka”)

WWF=FPHOO8

m

као_ерљиљитенворотитијеРе

INTERESUJU ME PONIŠTENE MARKE CELOG SVETA A POSEBNO JUGOSLA-VIJE IZ PERIODA OD1935. do 1945. GODINE.

JOVAN JOVANOVIĆ, 37240 TRSTENIK,p.fah 13.
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ЈУГОСЛОВЕНСКИ КАТАЛОГ ЗА 1981. ГОДИНУ
— КЊИГА П

Војислав Беговић

Минула филателистичка сезона у нас окончана је изласком новог Ка-
талога поштанских марака за 1981. годину. Тако је званични издавач (Југо-
марка) најавио предстојећу сезону, раније него обично, сматрајући да преос-
тала два летња месеца, до почетка нове сезоне, неће донети ништа ново.

Намера издавача била је да у што краћем року региструје промене це-

на тамо где су наступиле битније промене у односима реалне понуде и тражње.
У одмеравању тих односа и процени тенденција, нови Каталог није узимао у
обзир поремећаје до којих је повремено долазило а који су били изазвани, пре
свега, вештачком тражњом.

Када се говори о домаћем каталогу, често се праве поређења са одговара-
јућим каталозима у иностранству који обраБују марке нашег подручја. Основ-
но је то да иза нашег Каталога стоји службени југословенски издавач поштан-
ских марака, што није случај са другим каталозима, који се доводе у исту ра-
ван. Према томе, и обавезе нашег издавача, природно су другачије. Било какви
упливи са стране, приликом утврђивања нових цена, нису могући јер би они
директно штетили већ израженој политици и трајном интересу да се обезбе-
ди непрекидан узлазни тренд интересовања за југословенске марке. Код так-
ве организације улога Каталога се не исцрпљује у објективном вредновању ма-
теријала, већ се од њега очекује савремена каталошка обрада и високи технич-
ки квалитет.

Како је са каталогом за 1981. годину2г Кренимо редом.
Корекције цена извршене су на приближно 30%> издања. Тај број пози-

ција мањи је него икада, па ипак у целини гледано, извршене корекције нису
у апсолутном износу мале.

Само издања од броја 307 до 1732 достигла су укупну цену од 74.318,85
динара. Додамо ли овоме вредност службених, порто и доплатних марака, укуљ-
на нова вредност марака по Каталогу за 1981. годину износи 76.010,30 динара,
што у односу на Каталог за 1980. годину представља повећање од 11.849,30 ди-
нара или 18%.

Значајнији скок бележе, у првом реду, блокови. Изражена тражња за
овим филателистичким материјалом, у протеклом периоду, била је иницирана
појавом Зигеровог Каталога блокова. И код нас се она осетила. У овоме тре-нутку тешко је предвидети даљи раст интересовања, када се зна да се блокови
по својој основној намени издају претежно из комерцијалних побуда и да серетко срећу у поштанском саобраћају у својој чистој форми (потврда о извр-шеној наплати за пренос писма, рецимо). Зато су могуће значајније осцилацијецена. Процентуално највиши скок бележе блокови број 9 (плус 2530/), број 7Пи број 16 (плус 1009) 5O из 1953. године (број 604) пос-солутном износу за 2. динара или 33%;, Прив 1 ОПривреда По за 33%, СЕРТ '69 389, Заштита GDRDGAC тзв a i)

После 1971. године померања цена су минимална. Важно је у овоме тре-
нутку констатовати да није постојала инерција у томе. Ту је Каталог добиофункцију катализатора. Практичну потврду ове цене добиће у времену које
долази. трихово кретање на одговарајући начин биће забележено у средстви-
ма информисања издавача.

Што се тиче каталогизације, очекивање да ће коначно бити забележени
и неки основни варијетети, па чак и сасвим нове емисије (на пример Споме-ници револуције — штампаофсет) нису испуњена. Један експеримент са на-
шим редовним издањима који је познат као фосфорни нанос, бар што се тичеовога Каталога, дат је само као напомена. Други каталози су га темељно 06-радили. Неки називи боја, подаци о зупчању и папирима су такви да се теш:ко сналази и искуснији филателиста. Или се бар ради о посебним примерци-
ма које би, рекли смо, требало споменути, Бар оне чији је чак и број комадапознат. Наши филателисти управо од овога Каталога очекују потврду својих
проналазака, без претензија да буде специјалан. “ у

Технички, ово издање је на високом нивоу и ту је још прошле године учи-њен значајан напредак.

артата
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crvene boje (postoje koverti sa jednom, dve ili tri marke). Filatelističko društvo

Sombor izdao је 21. 7. 1978. godine spomenkoverat sa prigodnim žigom (Uz Tita

i Partiju, 1948—1978, 30. godina V. kongresa). Na kovertu se malazi i napis „V.

kongres — XI kongres”, kako bi bio obeležen i XI. kongres SKJ. Е

VI. kongres KPJ (Zagreb, 2. — 7. 11. 1952. godine). ZJPTT izdala je 4 marke

(kat. br. 589/592). Postoje koverti prvog dana sa četiri marke i žigom prvog da-

na, spomenkoverte fFilatelističkog saveza Hrvatske (II. republička izložba FSH

u čast VI. kongresa KPJ) — sve četiri marke na kovertu za Titovu 60-godišnjicu

i pretiskom VI. kongres KPJ odnosno pojedine marke na kovertu sa slikom koja
simbolizuje socijalističku izgradnju i maksimum karte. Koverat prvog dana je
izdat i u Sarajevu. Filatelističko društvo Koper izdalo je spomenkoverat sa sli-
kom Karla Marxa, sa sve četiri marke (sa pretiskom VUJNA STT) i žigom prvog
dana (Koper-Capodistria).

VII. kongres SKJ (Ljubljana, 22. — 26. 4. 1958. godine). ZJPTT izdala je jed-
nu marku (kat. br. 714). Koverte prvog dana žigosane su u Ljubljani žigom VII
kongres Saveza komunista Jugoslavije (na slovenačkom i srpskohrvatskom jeziku)
i datum 22. odnosno 23. 4. 1958. godine. Žig prvog dana bio je i u Beogradu.

VIII. kongres (Beograd, 7.— 13. 12. 1964. godine). ZJPTT izdala je tri marke (kat.
br. 979/981) Меир prvog dana sa žigom „8. kongres SKJ, 7. 12. 1964” (oznake u
žigu: „a” i „b”).

 

IX. kongres SKJ (Beograd, 11.— 15.3.1969). ZJPTT je povodom 50-godišnii
SKJ i u čast Kongresa 11. 3. 1969. izdao tri marke (kat. ЊЕ. 1196/198) i blok Без ле.
Osim koverata prvog dana poznati su i koverti Filatelistične zveze Slovenije (br. 1/
1969), Filatelističkog saveza Hrvatske, žig i koverte korišćeni su iu Titogradu i
drugim gradovima. Poznat je takođe koverat Saveza filatelista Crne Gore, žicrvenim žigom „Filat. savez Srbije, B » 2 » ZIEOSan:Partije i PR. kongresa. Ј eograd, 11. 3. 1969” (u čast 50-godišnjice

X. kongres SKJ (Beograd, 27. — 30. 5. 1974). ZJPTT je 27. 5. 1974 ine ie ŽŽ 0. 5. ; T je 27. 5. . godine iz-со | o+sja: br. 1443/1445) i koverte prvog dana, žigosane u Beogradu, Zags-

XI. kongres SKJ (Beograd, 20. — 23. 6. 1978. godine). ZJPTT је 20. 6. 1978
izdala dve marke (kat. br. 1614/1615) i blok br. 19. Иин dies dana, sa
žigom Beograda, Zagreba i Ljubljane. U Kongresnom centru „SAVA” dat je na
korišćenje posebanžig. ZJPTT izdala je i koverat (2-dinara) i dopisnicu (1,50 dina-
ra) u čast XI. kongresa. U čast XI. kongresa SKJ Filatelističko društvo Novi Be-
čej izdalo je spomen-koverat u dve boje, a prigodan žig korišćen je i na kover-
tu i dopisnici, FD Sombor izdalo je spomen-koverat i maksimum kartu (žig ko-
rišćen i na poštanskom kovertu i dopisnici).
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2. JUBILEJI NAŠE PARTIJE

ZJPTT je do sada u tri navrata obeležila jubileje naše Partije: 40, 50 i 60-go-
dišnjicu.

Povodom 40-godišnjice SKJ, ZJPTT izdala je 20. 4. 1959. godine jednu mar-
ku (kat. br. 753) i koverat prvog dana (Beograd). Poznat mi je i žig prvog dana
u Ljubljani. Filatelističko društvo Banja Luka izdalo je 16. 11. 1959. godine spomen-
koverat sa prigodnim žigom: Filatelistička izložba — 10 godina filat. podružnice,
a FD Sarajevo 24. 4. 1950. godine koverat povodom 40-godišnjice SKJ i SKOJi I.
omladinskefilatelističke izložbe.

Povodom 50-godišnjice SKJ, ZJPTT izdala je 11. 3, 1969. godine 3 marke i
blok. Osim žiga i koverta prvog dana u Beogradu, postoje i koverte žigosane u
Zagrebu. Filatelistična zveza Slovenije je povodom jubileja i IX. kongresa izdala
svoj koverat br. 1/1969, Filatelistički klub Zagreb spomen-koverat (br. 63), FD
Sombor koverat povodom filatelističke izložbe i jubileja, a FD Senta povodom
VIII. pokrajinske smotre narodne tehnike povodom 50-godišnjice SKJ. Filatelis-
tički savez Hrvatske je povodom 50-godišnjice Partije i Dana mladosti izdao spo-
men-koverat, sa prigodnim žigom Kumrovec.

 
Povodom 60-godišnjice Partije i SKOJ, ZJPTT je 20. 4. 1979. godine izdala

dve marke (kat. br. 1665/1666) i koverat prvog dana. Žig prvog dana korišćen је
i u Zagrebu i LJubljani. Muzej „25. maj” u Beogradu izdao je povodom jugoslove-
nske izložbe „TITO U FILATELIJI” 2 koverte, sa prigodnim žigom i maksimumkartu (uvećana slika marke povodom 60-godišnjice SKJ) — 10. 5. 1979. Filat. dru-štvo Novi Bečej izdalo je 20.aprila spomen-koverat, sa prigodnim žigom, a uma-njena slika sa koverte otisnuta je na kovertu povodom XI. kongresa (broj 20 i20a), a FD Bački Petrovac izdalo je povodom III. POFIZa spomen-kartu br. 2. FDSenta spomen-koverat (br.58), FD Sombor posebnu kartu sa likom druga Tita(slika Omera Mujadžića) kao spomen-koverat, zajednički koverat izdala su fila-telistička društva Pančevo, Vršac i Bela Crkva (isti koverat, sa tri žiga navedenihnaselja), FD Osijek (25. 5. 1979) svoj koverat br. 59, FD Poštar-Zagreb izdalo jeOverat (br. 259a) povodomjubileja Partije i puštanja u promet Glavne automatsketelefonske centrale u Sisku (4. 5. 1979), u Zagrebu je 10. 5. 1979 izašla spomen-a, sa dodatnim natpisom „Tito uZagrebu”, FD Bečej je povodom 35-godišnji-ce oslobođenja grada i 60-godišnjice SKJ izdao зротег-коуега!, а туда! је 1 5ро-men-koverat povodom Dana borca u Sloveniji, 60-godišnjice SKJ i 50-godišnjiceTS Đure Đakovića i Nikole Hečimovića (Kozjak79, Duh na Ostrem vrhu, 4.
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3. SAVEZ KOMUNISTIČKE OMLADINEJUGOSLAVIJE (SKOJ)

Osnivanje SKOJ-a možemo prikazati sa više koverata:
— HFDZtgreb izdalo ic 10. 10. 1969. godane spomen-koverat, sa prigodnim žigom

(natpis na koverti: Historiski govor druga Tita u čast 50-godišnjice komunist-
ičke partije i SKOJA);

— FD Bački Petrovac povodom III. POFIZa (19. 5. 1979);
— Udruženje PMA „Dudas Gyula” Senta koverat povodom 60-godišnjice SSKOJA

(10. 10. 1979);
— FD Somborpovodom60-godišnjice SKOJA;
— FD Novi Bečej spomen-kartu, sa slikama svih sedam sekretara SKOJA;

Filatelistička sekcija „Ivo Lola Ribar” HFD Zagreb izdala je 1963. godine spuo-
men-koverat povodom 20-godišnjice pogibije I.L. Ribara.

 
4. DRUG TITO, EDVARD KARDELJ, FILIP FILIPOVIĆ I ĐURO ĐAKOVIĆ

Zbirka na temu „PARTIJA” neće biti potpuna ako ne sadrži i nekoliko lis-
tova sa markama i spomen-kovertama sa likom druga Tita. ZJPTT izdala je veliki
broj maraka i koverata prvog dana, a filatelistička društva širom Jugoslavije
mnogobrojne spomen-koverte, sa prigodnim žigovima, stoga neću posebno nabra-
jati ovaj materijal, koji je inače veoma dobro predstavljen u Katalogu izložbe
„TITO U FILATELIJI” (Muzej „25. maj” Beograd).

ZJPTT je 26. i. 1980.izdala marku povodom 70-godišnjice rođenja velikog
revolucionara i socijalističkog misiioca Edvarda Kardelja. Koverte i žigovi prvog
dana korišćeni su u Beogradu, Zagrebu i Ljubljani. 2. 2. 1980. godine izdata je
Kardeljeva marka, sa pretiskom PLOČE—1980—KARDELJEVO,a koverte i žigovi
prvog dana izdati su u Beogradu, Zagrebu, Kardeljevu i Ljubljani. U Kardeljevu
dat, Je na korišćenje i prigodan žig „Ploče — 2. 2. 1980. — Kardeljevo”. U zbirci
možemo Edvarda Kardelja prikazati i kovertom Filatelistične zveze Slovenije ko-
ja je povodom 30-godišnjice osnivanja izdala spomen-koverat sa likom Kardelja
— grafika akademskog slikara Božidara Jakca — i natpisom „Edvard Kardelj, pr-
vi počasni član FZS”, i sa dve spomen-koverte FD „Verigar” Brežice (br. 11) —
celodnevna Osnovna škola Edvard Kardelj, Bizeljsko, 10. 11. 1979 — i FD PTT
Slovenija (br. 180) — „Univerza Edvarda Kardelja” u Ljubljani, 1910 — 1979, Ljub-

МтТЕ idi 19izdala je 19. 6. 1978. godine marku povodom 100-godišnjice rođenja
prvog sekretara CK. KPJ Filipa Filipovića (i Radovana гасне), Ovorte i Žig Ре.vog dana bili su u Beogradu i Zagrebu.
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ZJPTT je 10. 12. 1979. izdala marku povođom 50-godišnjice smrti organiza-
cionog sekretara CK KPJ Đura Đakovića i sekretara „Crvene pomoći” Nikole
Hečimovića. Koverte i žigovi prvog dana: Beograd, Zagreb, Ljubljana.

5. DOGAĐAJI IZ ISTORIJE SAVEZA KOMUNISTA JUGOSLAVIJE

Više filatelističkih društava izdalo je povodom godišnjice generalnog štrajka
železničara (15. 4. 1920), organizovanog od strane KPJ, spomen-koverte, sa prigod-
nim žigovima.

ilatelistički savez Hrvatske izdao je 19. 2. 1962. godine koverat povodom
40. godišnjice Borbe — organa KPJ.

i U Ogulinu je izdat koverat sa slikom ogulinske tvrđave i natpisom „Ogu-
linski proces protiv komunista Broza” (25. — 28. 10. 1927).

 
Povodom istorijske 4. konferencije zagrebačke partijske organizacije (25. 2.

1928), na kojoj se drug Tito odlučno zauzeo za borbu protiv frakcionaša, HFD
Zagreb je 25.2. 1978. godine izdao dve spomenm-karte, sa prigodnim žigom (na
jednoj karti je slika kuće u kojoj se održavala Konferencija, a na drugoj lik dru-
ga Tita). Povodom 8. konferencije spomen-koverat izdalo je i FD Sombor.

17. 8. 1937. godine drug Tito stao je na čelo KPJ. Pod njegovim rukovod-
stvom izrađen je koncept borbe, čiji temelj predstavlja saznanje o neophodnosti
hitnog revolucionarnog raspleta, pri tome se polazilo od širokog socijalnog osno-
Va revolucije. Povodom 85-godišnjice rođenja druga Tita i 40-godišnjice njegovog
dolaska na čelo Partije izdato je više spomen-koverata:

HFD Zagreb izdalo je dve spomen-karte sa reprodukcijom marke za Tito-
vu 60-godišnjicu (Augustinčićeva skulptura u Kumrovcu) br. 9 (Zagreb, 27. 9. 1977)
i br. 21 (Kumrovec, 31. 12. 1977), FD Subotica spomen-koverat (25. 5. 1977), FD
Nova Gorica (br. 5 od 2. 7. 1977 — Dan Iskre, Dan Borca; br. 6 od 15. 9. 1977),
Мом! Весеј зротеп-коуега! 25. 5. 1977, Senta za Dan mladosti i Titove jubileje,
Osijek spomen-koverat i dopisnicu (FD Osijek br. 49 i 50) — 25. 5. 1977, FD Krk
spomenkoverat br. 28 — žig Njivice 21. 5. 1977, FD Bački Petrovac 6. 11. 1977. po-vodomII.filatelističke izložbe, FD Vršac 25. 5, 1977, FD „Arena” Pula spomen-ko-Verat br, 38 (25. 5. 1977), Savez filatelista Makedonije povodom III.filatelističke iz-ložbeu Bitolju (14. 5. 1977), FD Pančevo 22. 12. 1977 u čast Titovih jubileja i Danaje, HFD „Zagreb spomen-kovertu br. 18 (22. 12. 1977, filatelistička izložba učast Titovih jubileja i Dana Armije), HFD Zagreb 22. 12. spomen-kartu (pretisakJNA), FD Vršac spomen-koverat i kartu prilikom šahovskog memorijala Bore
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Kostića (1. 10. 1977), Našice 25. 5. 1977. filatelistička izložba), Skoplje 17. 11. 1977.
(III. kongres jugoslovenskih pravnika), Banja Luka spomen-koverat i kartu povo-
dom filat. izložbe 7. 10. 1977), Senta 3. 10. 1977. (jubilarna međunarodnafilat. izlož-
ba), Prilep 4. 6. 1977. (filat. izložba) itd.

Sednica Politbiroa KPJ 10.6.1938. godine na planini Lisci nad Sevnico: koverat,
sa žigom „Kuriri i vezisti NOV-Sevnica, 10. 6. 1978, izdat od FD Krško.

Konstituisahje novog CK KPJ (15. — 18. 3. 1939. godine) u Bohinjskoj
Bistrici: Udruženje filatelista Novi Bečej izdalo je 15. 3. 1979. godine dve spomen-
-karte različitih boja (br. 19 i 19a), a u Bohinjskoj Bistrici, prilikom svečanog za-
sedanja CK SKJ, dat je na korišćenje prigodni žig (datum: 1. 5. 1979).

Zemaljsko savetovahje KPJ u Tacenu kod Ljubljane 9. i 10. 6. 1939. godine:
FD PTT Slovenija je u čast ovog događaja i 60-godišnjice Partije, SKOJA i Revo-
lucionarnih sindikata izdalo spomen-koverat br. 178 (Tacen, 16. 6. 1979 — povo-
dom centralne proslave u Tacenu).

V. Zemaljska kohferencija KPJ od 19. do 20. 10. 1940. u Zagrebu pokazala je
da je Partija spremna i da će spremna ići u susret presudnim događajima kako
za narode i narodnosti Jugoslavije tako i za celokupno čovečanstvo. FK Zag-
reb 19. 10. 1970. godine izdao je povodom 30-godišnjice održavanja ove Konferenci-
je spomen-koverat broj 85.

6. REVOLUCIJA

iz veoma bogatog filatelističkog materijala na temiuu „Revolucija” izabra-
ćemo neke koverte i prikazati da je Partija organizovala borbu protiv okupa-
tora, borbu za demokratizaciju i odbranu nezavisnosti, za oslobođenje otadžbine
i revolucionarni društveni! preobražaj.

Prikazati treba i stvaranje nove Jugoslavije (I i II. zasedanje AVNOJA) i
oslobođenje otadžbine. Ne smemozaboraviti ni dva koverta SFRJ, izdata povodom
20-godišnjice dolaska druga Tita, CK KPJ, VŠ NOV i POJ i NKOJ na Vis (7. 6.
1964; 27. 7. 1964. godine — proslava).

7. SAMOUPRAVLJANJE I NESVRSTANOST — OSNOVNA ORIJENTACIJA SKJ
I SOCIJALISTIČKE JUGOSLAVIJE

Naša Partija postavila je teoretske temelje za dalju borbu na razvijanju so-
cijalističkih društvenih odnosa u našoj zemlji na osnovu samoupravljanja; istovre-
meno je radila na ostvarivanju njenih stavova u borbi za mir, гаупоргаупи 5а-
radnju i nove međunarodne političke i ekonomske odnose u svetu, Što је рово-
tovo došlo do punogizražaja u politici nesvrstanosti.

Samoupravljanje možemo prikazati velikim brojem koverata prvog dana i
spomen kovertama:

— Prigodan poštanski žig u čast primopredaje preduzeća — Direkcija pošta, Zag-
reb — 17. 11. 1950;

— 25. jun 1957: prigodno izdanje (2 marke) i koverat prvog dana povodom 1. kon-
gresa radničkih saveta (Beograd, Zagreb, Dubrovnik, Ljubljana...);

— 13 11. 1960: Novi Lukavac, prigodan koverat, sa prigodnim žigom, povodom 10-
-godišnjice radničkog upravijanja;

— 25. 7. 1965: Jesenice, 30-godišnjica štrajka i 15-godišnjica samoupravljanja (FD
Jesenice br. 3);

— 5. 5. 1971: Prigodno izdanje i koverat prvog dana povodom II. kongresa samo-
upravljača Jugoslavije (Beograd, Sarajevo itd.);

— 21. 6. 1975, Sombor: Spomen-koverat, sa prigodnim žigom „25 godina samoup-
ravnog socijalizma”,

— 14. 12. 1976: 100-godišnjica Crvenog barjaka, prigodno izdanje i koverat prvog
dana (Beograd, Kragujevac,itd.);

— 12. 6. 1977, Brežice: Prigodan koverat sa žigom, povodom “Titovih jubileja i
тоапја;

— 7. 10. 1977, Banja Luka: spomenkoverat povodom izložbe „Tito-revolucija-sa-
moupravljanje”; · |

— 15. 2. 1979: 10-godišnjica Susreta samoupravljača, Kragujevac "79, prigodno iz-danje i koverat prvog dana (Beograd, Kragujevac), prigodan koverat (Sombor);— 29. 12. 1979, Solin: Prigodan koverat povodom 30-godišnjice prvog radničkogsaveta u Jugoslaviji;
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— 27. 6. 1980: prigodno izdanje povodom 30-godišnjice Zakona о samouprav-
ljanju.

O filatelističkom materijalu na temu „Nesvrstanost” objavljen prilog u
časopisu „Filatelista”, broj 184.

8. ISTORIJA REPUBLIČKIH I POKRAJINSKIH PARTIJA

Komunistička partija Slovenije osnovana je u stvari već 11. 4. 1920. godine naOsnivačkom kongresu KPS u Ljubljani, sazvanom nainicijativu „Osrednjeg odbo-ra krajevne organizacije SRP(k) za Ljubljanu i okolicu”. Filatelistički materijalna temu „KP Slovenije” (spomen-koverti, sa prigodnim žigovima):
— 1.6. 1964 Trbovlje: 40 godina sloma ORJUNE;
— 27. 9. 1964. Medvode: 30-godišnjica IV. pokrajinske konferencije KPJ za Slove-niju u Goričanama (FD PTT Slovenija, br. 53);
— 22. 9. 1974 Črensovci: 40 godina „Ljudske pravice” (FD Lendava);— 14. 6. 1975. Celje: 40-godišnjica sleta „Svoboda”u Celju;
— 16. 4. 1977. Čebine, Ljubljana: 40 godina KPS, 40-godišnjica Osnivačkog kongre-sa na Čebinama (FD PTT Slovenija, br. 158);
— a ЈЕ.пи Krško: 40-godišnjica Konferencije SKOJA u Posavju (FD Krškoг. 39);
— 28. 4. 1978. Stara cerkev: godišnjica „Zbora aktivista OF” — Pugled;— 5. 10. 1963. Ljubljana: 20 godina „Zbora slovenskih odposlancev v Kočevju”;— 26. 5. 1979. Čepovan: 35-godišnjica I. pokrajinske konferencije SKOJ (FD No-va Gorica, br. 9);
— 15. 7. 1979. Lazna: 35-godišnjica 3. konferencije KPS za Slovenačko Primorje(FD Nova Gorica, br. 11);

cake eee

JUGOSLAVIJA 
— 23. 6. 1959, Ljubljana: IV. kongres KPS (FD PTT Slovenija, br. 4);
— 19. 3. 1965, Ljubljana: V. kongres Saveza komunista Slovenije (koverat FZS);— 9. 12. 1968, Ljubljana: VI. kongres SKS
— 3. 4. 1974, Ljubljana: VII. kongres SKS (žig prvog dana Kongresa);— 5. 4. 1974, Ljubljana: VII. kongres SKS (poslednji dan Kongresa)— 3. 4. 1978, Ljubljana: VIII, kongres SKS (FD PTT Slovenija, br. 169).

.

,

Savez komunista Hrvatske osnovanje 1. 8. 1937. u Anindolu kod Samobora.Filatelistički materijal — spomenkoverti, sa prigodnim žigovima:
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— 1. 8. 1967, Zagreb: 2 koverta u čast 30-godišnjice KPH (FK Zagreb br. 47 i 48);
— 30. 7. 1977. Samobor: povodom proslave 40-godišnjice Osnivačkog kongresa KPH

u Anindolu i u čast 40-godišnjice stupanja druga Tita na čelo SKJ (FD Samobor
br. 2/77); i i

— 14. 7. 1963. Lepoglava: 20-godišnjica oslobođenja zatvorenih komunista (FSH
br. 4/63);

— 7. 4. 1959 Zagreb: IV. kongres SKH;
— 26. 4. 1965. Zagreb: V. kongres SKH (FSH br. 3/65);
— 5. 12. 1968. Zagreb: VI. kongres SKH
— izdat je koverat povodom VII. kongresa SKH; f
— u čast VIII. kongresa SKH izdate su 3 karte sa žigovima 24., 25. i 26. 4. 1979.

(Zagreb) i spomen-koverat sa žigom VIII. kongres SKH 24. 4. 1978. (delegat-
ski koverat).

Osnivački kongres Saveza komunista BiH održan je od 1. do 4. 11. 1948. godine.
Poznata su mi dva koverta: za IV. kongres SK BiH,Sarajevo,2. 3. 1965. (PS 1/65)
i za VI. kongres, Sarajevo 26. 3. 1974.

Prvi kongres SK Crne Gore održan je od 4. do 7. 10. 1948. godine. Poznat
mi je koverat za VII. kongres SK Crne Gore, Titograd 24. 4. 1978.

Za ostale republike i pokrajine nije mi poznato, da li su prilikom održava-
nja kongresa ili prilikom drugih događaja iz istorije Partije izdale spomen-izdanja.
Stoga molim čitaoce da me s tim u vezi dopune.

9. DRUGO

U uvodnom delu zbirke možemo prikazati i socijalističke mislioce Karla
Marxa, Friedricha Begelsa, Vladimira Iljića Lenjina, osnivanje I Internacionale
(FDC, Beograd 1964), III Internacionale (spomenkarta: Senta 1979; izložba mara-
ka u čast 60-godišnjice osnivanja III Internacionale) itd.

хххХ

Nadam se da sam donekle uspeo prikazati celokupan filatelistički materijal
kojim možemoformirati zbirku na temu „TITO-PARTIJA”. Želeo bi da ovaj moj
prilog posluži kao podsticaj za sve filateliste da „najlepšu temu” i dalje specija-
lizuju i prošire fliatelističko dokumentiranje naše bogate revolucionarne istorije.

 



TROJEZIČNI ŽIG GRADA SUBOTICE

Vojin Višacki
U strahu pred porazom u ratu sa Pruskom i Italijom Austrija počinje dapregovara sa Mađarima. Rezultat pregovaranja je Austrougarska nagodba iz 1867.godine po kojoj je Habsburška carevina od jedinstvene. države preuređena udvojnu monarhiju. Država je teritorijalno podeljena u dva dela po graničnoj reciLajti. U ovoj velikoj deobi jugoslovenski narodibili su podeljeni između Austrijei Mađarske. U mađarski deo pripala je Hrvatska sa Slovenijom i Vojvodina. Dokje sa Hrvatskom potpisana 1868. godine nagodba Vojvodina ostaje integralnideo Ugarske.
a području koje je ostalo pod Ugarskom uvode se novi poštanski žigovi.Negde još se nalaze u upotrebi stari austrijski žigovi sve dok pošte nisu dobile no-ve Žžigove. i

rako okrugli austrijski žig sa natpisom „M. Theresiopel” nalazi se u џро-trebi do 1874. godine, a novi okrugli ugarski žig sa natpisom „Szabadka”, veliči-ne 25, mm dolazi u upotrebu 1860, godine. Ovaj je žig bio u upotrebi sve до1890. godine.
U međuvremenu pošta dobija vrlo interesantan i redak žig sa ftrojezičnimnatpisom „Szabadka (M. Theresiopel) Subotica” Ovaj se žig nalazio u upotrebikratko vreme od 1871—1872 godine. Oblik žiga bio je ovalan, veličine 33529 mm.U sredini žiga nalazio se datum u vidu razlomka sa oznakom dana, meseca i godine.

  
        

 

   a Ovaj retki žig bio je, kako sam već naveo, kratko vreme u upotrebi, pa gaJe smenio novi žig sa natpisom „Szabadka”, veličine 23 mm,koji je ostao u 'Upo-trebi do 1883. godine.
Zašto je pošta dobila trojezični žig kad su žigovi u Vojvodini u to vremeimali većinom mađarski naziv mesta meni je nepoznato. Također mi je nepoznatozašto je brzo povučen iz upotrebe. Svakako iz političkih pobuda, a verovatno da ižig pošte Subotica dobije propisan žig sa natpisom na mađarskom.Bez obzira na ova nagađanja, istražujući žigove sa ovog našeg područja ko-je je često u svojoj istoriji bilo na udaru raznih političkih promena smatram daga je trebalo prikazati kao jedini trojezični žig sa područja koje je bilo podaustro-ugarskom upravom.

ŽELIM RAZMENU MARAKA PO KATALOGU YVERT. NUDIM ČISTE I PONIŠTE-NE KUBE 1I DRUGIH ZEMALJA.
Lic. OSCAR ESPINOZA,Calle 39 A 4112 Apto 3 E/42 Y 44,

MARIANAO — 13, KUBAПе

SOVp K:UBA

INTERESUJU ME ORIGINALNI ŽIGOVI ILI KOPIJE POMORSKIH AMBULANTI1920/41; Split-Sušak, Split-Metković, Split-Kotor, Split-Bar, Šibenik-Obrovac, Šibenik--Sasi, Šibenik-Olib, Šibenik-Krk i Šibenik-Rab. Može i zamena.
VOJIN VIŠACKI, 11000 BEOGRAD,Kosovska11/1П
И

ЦИЋ
ппеини
иРИВАЛА
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U NEKOLIKO REDOVA

Vojislav Begović

MASOVNI KOVERAT SA VREDNOŠĆU OD 2.00 DINARA. — RAZLIKE U PAPIRU

Štampa masovnog koverta-celine sa vrednošću 2.00 dinara, u pretežnom de-
lu tiraža izvršena je na običnom papiru standardne gramature. Osobenost čini
deo tiraža (doštampavanje) ove redovne celine, štampan na izrazito belom, satini-
ranom papiru, fine fakture. Ovo štampanje karakteriše jasna i precizna štampa u
svetlocrvenoj boji. Upijanje boje za žigosanje, na pomenutom kovertu, je slabije
nego kod primeraka ranijih štampanja.

MARKA ZA STUDIJU

Neke osobenosti štampanja prve vrednosti (2.50 dinara) komemorativnog iz-

danja „Tito 1892—1980”, nalaze se u centru interesovanja mnogihfilatelista. Ključ-

ne razlike su brzo otkrivene i sada predstoji njihova detaljnija obrada i katalo-

izacija.
ј а one filateliste koji će prionuti na istraživanje dajemo, po našem miš-
ljenju, nekoliko ključnih elemenata za početak analize. Po tipu zupčanja razliku-
ju se češljasto (osnovno) i linijsko zupčenje. Kod češljastog zupčanja jedina, za
sada poznata vrednost zupčanja je 131/.. U ovoj verziji pojavljuju se primerci sa
suvom i polusjajnom gumom. Postoje nijanse boja koje ne smatramo odluču-
jućim.

 
.. Sa linijskim zupčanjem (koje se bar prema službenoj informaciji smatra

varijantom) postoje dve vrednosti zupčanja: 131/, i druga 101/.. U pogledu gumira-
nja i nijansi boja gume, važe isti nalazi kao kod češljastog zupčanja.

Posebnosti ovoga izdanja čine razlike u formatu pojedinih primeraka mara-
ka (2—3 mm) kojima je teško odrediti tipičan karakter. Takođe su prisutne raz-
like u boji ove marke, koje se kreću u; SSS = nijansama od svetlog do t “5 1
bio predmet detaljnije specijalizacije. | MOO ИЗА
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O težini pojedinih vrsta, prema Ovoj osnovnoj podeli, u ovome „trenutkuteško je govoriti dok se ne utvrdi zastupljenost ovih vrsta u ukupnom tiražu.Recimoi to da u svojoj katalogizaciji noviteta, Mihel/Michel rundschau 9/80)navodi druge vrednosti kako kod češljastog tako i kod linijskog tipa zupčanja:

2.6. 135, 221. 1315 i ZIL. 10%.

Ova nepravilnost je verovatno posledica greške načinjene prilikom davanja

•
•
•
.
•
*
.ге"

•
·
•
•

 

podataka za katalogizaciju. U istoj informaciji se spominje varijetet: crta izme.đu „1” i „9” u 1980. (polje 6, na delu tiraža)
o što vidimo, studioznija obrada ovoga izdanja tek predstoji.

VISOKA OCENA DUŠANU LUČIĆU ZA MARKE OLIMPIJADE
„Najviša ocena za maštovito rešenje jugoslovenskog umetnika Dušana Lu-čića”. Ovim rečima komentator čitane rubrike „Gledišta”, uglednog „PhilatelicMagazine” počinje prikaz našeg prigodnog izdanja povodom održavanja letnjiholimpijskih igara u Moskvi. Motivi na ovim markama, „detalji sportske sprave ukorišćenju”, veoma su originalno rešenje. U poređenju sa našim prigodinm izda-njem povodom zimske olimpijade, „misam siguran da bi oba izdanja mogli svrstatiu sličnu klasu”, kaže se na kraju ovog komentara. Treba naglasiti da su o idejnimiiana naših marakakoje je pripremao Dušan Lučić pisali u svojim glasilima ifilate. isti u, Grčkoj, SR Nemačkoj Д Austriji, takođe vrlo pohvalno. Tome se može

KATALOG POŠTANSKIH MARAKA BALKANSKIH ZEMALJA
U grupu „regionalnih” kataloga spada i ovogodišnji katalog balkanskih ze-malja, izdanje engleske firme Stenli Gibons. Cena pomenutog izdanja je 10.50 fun-ti a može se poručiti od Harris Publications Ltd., 42 Maiden Lane, LondonWC2E 7LW.

PUBLIKACIJE — AEROFILATELIJA

Jedan kongresni materijal, na engleskom jeziku, mogao bi privući pažnju,pre svega aerofilatelista. Reč je o publikacıji čiji je izdavač Organizacioni komitetaerofilatelističkog kongresa 1980. U dvadeset kraćih eseja, raznih autora, na intere-santan način se govori o počecima poštanskog saobraćaja vazdušnim putem. Svakaod zemalja predstavljenih u ovome radu data je sa dve stranice teksta} Iz-među više evropskih i nekoliko vanevropskih zemalja, nalazi se i esej o počecimavazdušnog-poštanskog saobraćaja u našoj zemlji. Izdavač: Aerophilatetie Ćo-ordina-tion Comitte, 338 City Road, London ECIV 2PX. Cena je 2.50 engleskih funti.
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IZVANREDAN KOVERAT

U ona malobrojna izdanja koja svojim prigodnim motivom i umetničkim

rešenjem spadaju u najviše filatelisttičke domete, lako nisu izdata u filatelističke

svrhe, ubrajamo prigodni koverat za službenu upotrebu čiji je izdavač Republički

odbor (SR Srbije) za obeležavanje 40-godišnjice dolaska na čelo Komunističke

Partije Jugoslavije i 85-godišnjice rođenja Druga Tita. џ

Likovno rešenje koverta je delo akademskog slikara iz Beograda Nikole
Masnikovića a štampanje je izvršeno u Zavodu za izradu novčanica u Beogradu.

Prigodni motiv na kovertu štampan je u karmin-crvenoj boji a odgovaraju-
ći prigodni tekst u crnoj boji.

Koverat je katalogiziran u katalogu „Najlepše teme” (Izdavač Muzej „25.
тај", 1978. г.) род brojem 241.

МОМА РОЗТАМУКА УКЕРМОЗМЕСА

Rešenjem ZJPTT od 16. jula pušten je u prodaju masovni koverat sa od-

štampanom rozetom sa vrednošću(2.50 dinara) |

Pored oznake vrednosti rozeta sadrži motiv poštanskog roga i tekst PIT

JUGOSLAVIJA,latinicom. Štampa na celom kovertu je u karmincrvenoj boji. Unu-
trašnja strana koverta je u rastriranom tonu, u plavoj boji, sa oznakom PTT i

oznakom proizvođača „KARTONKA AVALA BEOGRAD”. Dimenzije su standardne.
(147%s105 mm).

    ИSLAVIJA    
РЕМИ
JUGO

 

POMOĆNO IZDANJE I NA CELINAMA

U sklopu izdavanja redovnih poštanskih maraka i celina, 20. juna, Zajednica
jugoslovenskih PTT pustila je u prodaju poštansku vrednosnicu-masovni koverat
sa odštampanom markom sa pretiskom u vidu tri vodoravne crte i utisnute nove
vrednosti od 2.50 dinara u rozeti pored marke. Reč je o masovnom kovertu sa
odštampanom prigodnom poštanskom markom od 1.20 dinara, koja je bila iz-
data u čast proslave stogodišnjice „Crvenog barjaka”. (Rešenje ZJPTT od 15. janu-
ara 1976. godine-bez prigodnog motiva na koverti). Pretisak i rozeta su tamnocr-
vene boje, kao i nova oznaka vrednosti.

TRI NOVE MAKSIMUM-KARTE

„Četvrtu emisiju prigodnih filatelističkih izdanja Muzeja „25. maj” čine tri
maksimum karte izdate povodom ovgodišnje proslave Dana borca u našoj zemlji.

Po svome sadržaju i motivima, ove maksimum karte se katalogiziraju u glo-
balnu temu „Tito u filateliji”. Evo osnovnih podataka za tu katalogizaciju:

Portret Predsednika Tita 1979. (rad akademskog slikara Đ. Prudnikova) rep-
rodukcija.

Format: 104150 mm.
Na karti, poštanska marka broj 1710 iz ovogodišnje emisije Evropa-Cept.
Žig: Stojeća figura borca. Kružnu formužiga čini tekst, DAN BORCA4. JUL

1980. BEOGRAD MUZEJ „25. MAJ”
Autor žiga: N. Čogurić kustos Narodnog muzeja u Beogradu.
Tiraž: 80 komada sa žigom u zlatnoj boji.
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Portret druga Tita 1966. (rad akademskogslikara B. Jakca) reprodukcija.
Format: 104x150 mm.
Na karti, poštanska marka broj 1711 iz emisije „Josip Broz Tito 1892—1980”
Žig: Likovna stilizacija znaka SUBNOR-a kružno ojvičena tekstom DAN

BORCA MUZEJ „25. MAJ” BEOGRAD4.7. 1980.
Boja žiga: crna i zlatna.
Autor žiga: D. Lučić, akademski slikar iz Beograda.
Tiraž: 1000 komada od čega 100 sa zlatnim žigom.

Spomenik Maršalu Titu (delo akademskog vajara A. Augustinčića) snimak
figure u slobodnom prostoru.

Format: 104%D150 mm.
Na karti, poštanska marka broj 1709 iz ovogodišnje emisije Europa-Cept.
Autor žiga: N. Čogurić kustor Narodnog muzeja u Beogradu.
Likovno rešenje žiga isto kao kod maksimum karte sa reprodukcijom por-

treta Predsednika Tita (Đ. Prudnikova)
Boja žiga: Crna i zlatna.

Tiraž: 300 komada od čega 100 sa zlatnim žigom.

 



SKUPE LIPICE

Jedna od najvećih sportsko-turističkih manifestacija ove godine u našoj zeni-
lji, proslava 400-godišnjice ergele u Lipicama, propraćena je i odgovarajućim fila-
telističkim izdanjima i izložbom. Ključno mesto zauzima koverat sa utisnutim ži-
govima mesta jugoslovenske i austrijske strane u kojima se zaustavljala poštan-
ska kočija. Ova kočija je na relaciji Beč — Trst — Lipice prešla svoj nekadašnji
put ovim povodom i nosila je uglavnom filatelističku poštu.

Austrijska strana je u tu svrhu koristila odgovarajuće žigove sa pokretnim
datumom i marke prigodnog izdanja „400-sod. španske škole jahanja”, dok su u
Mariboru, Ptuju, Celju, Ljubljani, Postojini i Lipicama otisnuti prigodni žigovi sa
zajedničkim motivom i različitim datumima prolaska kočije. Tiraž ovog izdanja
je 500 komada.

 

 

ı I pored nesumnjive atraktivnosti koja odlikuje ovo izdanje, smatramo daje izdavač odredio neobično visokuje iz . х | i prodajnu cenu, pre svega ovom kovertu. Veću pretplati traženo je 500 dinara. ImaJući u vidu težinu marki koje su na koverticena je moglabiti dvostruko niža. S druge strane, ukoliko tira žod 500 komadanije bio ograničen mogućnošću nabavk
gao biti na nivou ostalih izdanja koja
da žalimo što uz nešto pristupačniju
došao do ovih zaista lepo zamišljenih izdanja. Kažemo zamišljenih, jer onih me-koliko desetina primeraka koje snio videli, nosili su karakteristike dosta jevtinei neuspele štampe, lako lomljive hartije koverta i redovito, razlivenih i nejasnootisnutih žigova.

. Ostala izdanja ovim povodom: „Put kočije” prodavan je po 100 dinara,„Lipice” po 30 dinara,a koverte sa žigovima mesta u kojima se kočija zaustav-lja na jugoslovenskoj i italijanskoj strani, po 30 dinara komad.

VARIJETET-ZUPČANJA131/, : 1215
Магка гедоупог izdanja broj 1433, od nedavno, poznata je i sa zupčanjeni131/, : 121/-. Ova promena je karakteristična za poslednje štampanje pomenutevrednosti. Zvanični katalog ovu marku opisuje izdanjem iz 1974. godine, sa zup-čanjem 131/4.
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РОРГАТМА MARKA U NEDELJI BORBE PROTIV TUBERKULOZE

Donosimo u celosti tekst obaveštenja o upotrebi doplatne marke Nedelje
borbe protiv tuberkuloze.

„Na osnovu čl. 9 Zakona o vršenju javnih ovlašćenja i načinu obezbeđenja
sredstava Crvenog krsta (SL. glasnik SRS br. 6—79) organizacije udruženog rada
poštanskog saobraćaja su dužne da za vreme trajanja Nedelje borbe protiv tuber-
kuloze naplaćuju u korist Crvenog Krsta Srbije jedan dinar na sve poštanske
pošiljke u unutrašnjem saobraćaju osim za pošiljke novina i štampe.

Likovno rešenje ove marke dao je Al. Daskalović a štampanje je izvršeno
u tehnici višebojnog ofseta u šalterskim tabacima od 50 komada.

Ove marke su u obaveznoj upotrebi od 21. IX do 28. IX.

ESPAMER—380

Душан Главоњић

У Мадриду је од 3. до 12. октобра одржана велика међународна филателис-
тичка изложба под називом „Езратег — 80" са поднасловом „Филателистичка
изложба Америке и Европе" што посетиоца одмах упућује на скоро искључиве
експонате са ова два континента. Изложени материјали су углавном они које
смо видели на великим изложбама у Минхену, Франкфурту, Лозани, Прагу и
Софији. Наши излагачи на ову изложбу нису, нити ће на сличне бити позива-
ни, све док се наша југословенска организација поново не учлани у међуна-
родну филателистичку организацију.

Чини ми се да би за читаоце „Филателисте" било далеко интересантније да
се бар мало информишу како се у Шпанији масовно, за наше појмове просто
несхватљиво, филателија развила и развија и колико се овој друштвено де-
латности придаје значај од највиших државних органа, свих средстава ин-
формисања, огромно развијене трговачке мреже до сакупљача-свих слојева
људи а нарочито омладине.

Средства за организацију изложбе обезбедили су министарство пошта, при-
ватна трговина и шпанска влада као гарант и покровитељ. Све поште земаља
обе Америке и Европе, а једним делом Азије и Африке, изузев наше ЗЈПТТ,
имале су штандове и продавале своја издања. Биро за поштанске марке имао
је штанд и фирму под овим називом, али на жалост није упутио своје пред:
ставнике и своја издања марака, мако смо се уверили да, бар за сва издања натему Европе, заштиту човекове околине, међународне године детета и других,
постоји солидно интересовање трговаца и сакупљача.

Сва мадридска штампа, радио и ТВ емисије, давале су у првом плану
информације о изложби, експонатима, земљама излагачима, трговцима и мар-
кама свих земаља које се могу набавити за домаћу валуту. Министри пошта,
саобраћаја, просвете, културе и трговине, просто речено дежурали су на из-
ложби; давали информације, примали излагаче, представнике пошта и савеза,
домаће и стране трговце.

Просто је невероватно како је ова изложба посећена и како маса наро-
да, чак и на сат пре затварања, опседа продавнице карата и жури да нешто
погледа и купи, иако се свака једнократна улазница плаћа око 20 наших ди-
нара. Колико су организатори рачунали на посету види се по броју штампаних
улазница, које су дан пре затварања биле са редним бројем 5,030.768 а на сам
дан затварања са бројем преко 6 милиона.

Главна „берза" мадридских филателиста и нумизматичара одржава се не-
дељом, на тргу величине стадиона, са преко 300 столова и безброј малих столи-
чица а многи су за тезге искористили колена а неки чак и на калдрму поређа-
ли класере. Ту се заиста купује и продаје све — од шеиката до класике, од
бакра до злата. Интересантно је да вас трговци, власници филателистичких рад-
њи упућују на ову пијацу, не плашећи се конкуренције. Тамо заиста нико ни-
ком не смета, нико никога не угрожава, свак сваком конкурише а сви желе
само једно: да се филателија свугде и што више развија.

ABBOELUсиПановm,duskна

миш

аиma-_БАДСОмишаZAEлиБАаа

ISRAEL po godištima ili manco-listi od Br. 1. (Atest „HAIFFA”) i VATIKAN po
manco-listi, godištima ili pontifikatima -
Primam narudžbe — noviteti u pretplati — specijalna izdanja —
Želimir Picek, 51466 Novigrad-Cittanova, Saini 2
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VESTI, PISMA, NOVOSTI...

U Subotici se od 2. do 7. novembra održao tradicionalni susret filatelistič
ke omladine SAP Vojvodine — IV POFIZ, pod pokroviteljstvom Preduzeća PTT
saobraćaja „Severna Bačka” iz Subotice i Saveza socijalističke omladine Subotica.
Izložba je bila otvorena u prostorijama Radničkog univerziteta „Veljko Vlahović
u Subotici. Za učesnike i goste održano je predavanje o prvim poštanskim žigo-
vima posle završetka rata u Vojvodini i organizovana poseta Muzeju grada i
Paliću.

Izloške pionira i omladine Ocenjivačka komisija je vrednovala po opštimpravilima FIP i po Pravilniku IV POFIZ-a.

х х х

Udruženje filatelista tematičara u Brčkom osnovano je 1976. godine i danasbroji oko 50 članova. Udruženje ima svoje prostorije i ostvaruje blisku sarad-nju sa odgovarajućim telima Republičke konferencije SSRN BiH,zatim sa radnimorganizacijama ı organima društveno-političkih organizacija u Brčkom, sa dru-sim filatelističkim društvima u BiH, Filatelističkin društvom iz Rijeke. ČlanoviUdruženja su objavili preko 30 članaka u dnevnim i nedeljnim listovima o svomradu, a izdaju i Bilten dva puta godišnje. Novembra prošle godine održana је 1 рг-va filatelistička izložba u Brčkom, što je obeleženo izdanjem prigodnog koverta iupotrebom prigodnog poštanskog žiga.

Zoran Janjić

POO KBO

Na međunarodnom referendumu koji je organizovan od strane „Collezionis-ta”, poznatog filatelističkog časopisa, za najlepšu poštansku marku na temu „Među-narodna godina deteta”, u konkurenciji velikog broja izdanja blizu 200 poštanskihuprava iz celog sveta, proglašena je poštanska marka Francuske Polinezije. Ova 15-ta marka je dobila prvu nagradu i na Jesenjem salonu filatelije u Parizu.

XX
i U povodu 60-godišnjice organizovane filatelije u Mostaru, Udruženje filate-lista „Moštar” izdalo je prigodan „koverat па čijoj je ilustrovanoj strani, odštam-pan faksimil marke sa motivom čuvenog Starog mosta sagrađenog 1566. godine.Marka sa likom druga Tita je žigosana sa prigodnim žigom od 24. maja 1980. godi-ne, kada je otvoren IV Festival filatelističke omladine Jugoslavije. Tiraž OVOgkoverta je 1.000 komada.

Povodom IV Festivala filatelističke omladine Jugoslavije koji je održan uMostaru,izdat je prigodan koverat u tiražu od 500 komada. Oba koverta mogu seporučiti na adresu: Selimović Bajro, Drapšinova 39., 79000 MOSTAR.

Serdarević Šemsuđin

Хи у У

Od 6. do 8. septembra 1980. godine u Luksemburgu je održana XI međuna-rodna izložba železničara-filatelista na kojoj je u preko 700 vitrina izložilo svojezbirke 112 izlagača iz 16 evropskih zemalja, međukojimai izlagači iz Jugoslavije.Konkurencija Je bila vrlo jaka, naročito u kategoriji železničke tematike fako danije dodeljena nijedna zlatna medalja već samo jedna pozlaćena ibrnihi bronzanih medalja. Naši izlagači su osvojili: inu i jednu Dronzanu sa počasnim nagradama, a obronzanu medalju.
Istovremeno. je održan XII kongres železničara — filatelista Evrope kao iXIV kongres Motivske grupe FIP-e za železnički saobraćaj.

Jordan Peševski
x.

29. januara 1980. godine održana je godišnja konferencija filatelističkog druš-· tva „Kosmos” iz Zemuna na kojoj je podnet izveštaj o radu i aktivnosti društvau protekloj 1979.godini.
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Na predlog generala Envera Ćemalovića organizovana je u saradnji sa druš-
tvom filatelista Somborfilatelistička izložba kao prateća manifestacija 32 sport-
skog prvenstva JNA u Somboru koja je imala opštejugoslovenski karakter i na
kojoj su učestvovali izlagači iz svih republika.

Jedan broj naših članova uzeo je učešće na mnogim domaćimi stranim iz-
ložbama, na AEROMFILI i SOCFILEX u Rumuniji, BALKANFILI u Grčkoj zatim
na izložbama u Muzeju „25. MAJ”, DUNAVFILI u Novom Sadui td.

Bili smo aktivni i u izdavačkoj delatnosti obeleživši prigodnim kovertima i
kartama sledeće manifestacije:

— 32 Sportsko prvenstvo JNA u Somboru
— 30 godina leta dirižabla Graf cepelin
— 0-godišnjicu prvog leta Edvarda Rusjana

Društvo ima dva ogranka — podružnice, u Batajnici i palati Federacije (SIV).
Analizirajući dosadašnji rad i pored pomenutih uspeha društvo se suočava-lo sa izvesnim problemima. Deo članstva se u radu društva pasivno odnosio, nijerealizovan zadatak komisione prodaje-razmene maraka preko društva, ostalo Jenerešeno pitanje blagajnika a nisu ostvareni i neki zadaci koji su zacrtani naprošloj Skupštini.

Na osnovuiznetog stanja rada i uočenih problema u narednom periodu je
potrebno:

— dalje razvijati samoupravne odnose u društvu
— dalje raditi na integraciji filatelističkih društava Kosmos i Zemun
— organizovati filatelističke izložbe po garnizonima JNA
— dalje ispitivati mogućnost formiranja ogranaka pri školama u cilju

omasovljenja društva

 

— realno planirati zadatke i aktivnosti društva i truditi se da se isti uspe-
šno realizuju

— svi zadaci da budu materijalno i finansijski obezbeđeni.
Е Povodom 70 godišnjice prvog leta Edvarda Rusjana filatelističko društvoKosmos iz Zemuna je izdalo prigodan koverat za avionsku poštu frankiran nomi-nalnom vrednošću od 4,90 dinara i prigodan žig je bio u upotrebi na pošti Ze-mun 22. XII 1979. god.

Koverat simbolično obeležava početke našeg motornog vazduhoplovstva za-
početog 1909 godine u Gorici sa prikazanom maketom prvog aviona EDAT i Kale-megdanskom tvrđavom gde je na žalost ubrzo 1911. godine stradao konstruktor iprvi pilot Edvard Rusijan. Tiraž je 300 numerisanih koverata,

Hranislav Mihajlović
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Filatelističko Društvo „Aleksandar Тагакапоу" iz Valjeva održalo je svoju
redovnu XIX godišnju skupštinu 13. aprila. Posle usvajanja podnetih dokumena-
ta i višečasovne diskusije izabrano je predsedništvo sa četvorogodišnjim man-
datom. Za predsedavajućeg izabran je Gračanin Branislav, sa jednogodišnjim man-
datom, za sekretara izabran je Novaković Stevan, a za blagajnika Marković Ra-
disav. Ostali članovi su: Odanović Lazar, Milić Vladeta, Tripković Zoran i Vidoj-
ković Milenko.

Potom je usvojen Plan i program rada za naredni period. Na kraju rada
Skupštine podcljene su Spomen plakete, značke i prigodan koverat dugogodiš-
njim članovima povodm 40 godišnjice rada Društva.

Na Skupštini je dogovoreno da se sastanci u buduće održavaju u prostoriji
Mesne zajednice „Nada Purić” svake treće i četvrte nedelje u mesecu sa početkom
u 10 časova u Naselju Sretena Dudića 85 (kod bolnice).

Stevan Novaković

а Х

U Domu omladine u Valjevu od 9—12. VI. 1980. godine filatelističko druš-tvo „Aleksandar Tarakanov” iz Valjeva održalo je svoju IV izložbu „Тио паmarkama”.
Na izložbenim listovima prikazane su marke, prigodni koverti i maksimum-

karte SFRJ sa likom predsednika Tita, kao i drugih zemalja izdatih povodom
Titove posete tim zemljama.

 
Na listovima prikazan je revolucionarni put druga Tita, razvoj i uspon SKJdo danas, Kongresi SKJ, zasedanje AVNOJ-a i dr.
Na izlošcima „Titovi putevi mira” prikazano je stvaranje nesvrstanih od

1961. godine u Beogradu pa do 6. samita 1979. godine u Havani.
U toku izložbe bio je u upotrebi prigodan koverat i prigodan žig.
Pre otvaranja i u toku izložbe radio Valjevo i lokalnilist „Napred”posvetili

su svoje emisije i članke ovoj izložbi.
Izložba je bila odlično posećena od strane građana, a učenici valjevskihškola masovno su razgledali izložbu i pokazali veliko interesovanje, što se možezaključiti iz knjige utisaka gde su dali laskave ocene, mišljenja i predloge za bu-duće izložbe, zahtevajući da ovih izložbi bude što više,

Stevan Novaković
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17. aprila je održan u Osijeku susret predstavnika filatelističkih društava
Sombora i Subotice sa predstavnicima Filatelističkog kluba Osijek, na kojem je
zaključeno da ove tri filatelističke organizacije zajednički sarađuju na polju fila-
telije, a u pogledu održavanja zajedničkih izložbi u sklopu kulturno prosvetne
saradnje ova tri grada, tako da bi se svake treće godine u jednom održavala za-
jednička izložba. Tom prilikom bi se izdavala prigodna koverta sa prigodnim Ži-
gom, da se unutar društva vrši distribucija izdanja pojedinih društava. Vršiće se
sastajanje članova kluba, odnosno posjećivanje sastanaka članova. Zajednički će
se raditi na propagiranju filatelije i međusobni kontakti još bolje i organizovani-
je održavati.

5.

 

  

Povodom ovoga prvog susreta FK Osijek je izdao prigodnu kovertu, odnos-
no prig. kovertu br. 61 izdanu povodom 35 godišnjice oslobođenja Osijeka pretis-
kao i žigosao Žigom Osijek Prvi dan. Ove koverte su numerisane, a izdano je sve-
ga 100 komada.

Stanko Novaković
XI NK TAJ

Pripreme za veliku proslavu obeležavanja 90-obljetnice postojanja i rada
filatelističkog kluba u kolijevci naše filatelije, u Dubrovniku, započete su već Је-
tošnjom izložbom, povodom otvaranja Ljetnih igara. Naime, 10. jula je u gale-
riji hotela Dubrava — Babin Kuk otvorena reprezentativna filatelistička izložba,
na kojoj su bili prikazani svi filatelistički momenti za razdoblje održavanja Ljet-

ih igara u Dubrovniku, od početka otvaranja igara, tj. od 1950. godine do danas.
| Glavna proslava ovog jubileja naše najstarije filatelističke organizacije ko-
ja je osnovana 1890. godine, održaće se 20. novembra 1980. godine u Dubrovniku.

Josip Kovačević

ЖЕ ОИ 72

. _filatelističko društvo „Verigar” iz Brežic зе je vključilo v letošnje praznova-nje 35 letnice osvoboditve in 30 obletnice samoupravljanja s priložnostnim pis-emskim ovitkom in priložnostnim poštnim žigom, ki je bil v uporabi 9. maja naPošti v Brežicah. Naklada ovitkov žigosanih in opremijenih z odgovarajočo znam-ko je 250 kosov. Vsi zainteresirani lahko naročijo te ovitke na naslov KrunoslavFilipčič, Brežice, Zakot 32.
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V. dneh 7 in 8 junija 1980 so bile Brežice gostitelj 9. kongresa gasilske zveze
Slovenije. Delu kongresa je prisostvovalo 229 delegatov 20 gostov iz posamezni,,
republik, 10 gostov iz gasilstva ter 8 gostov iz tujine. V organizacijskem odboru
je delalo preko 100 ljudi, ki pa so k sodelovanju pritegnili tudi filateliste. Tako
smofilatelisti ob tej priložnosti izdali priložnosti pisemski ovitek in priložnostni
poštni žig. Vsak delegat in gost kongresa je dobil po en izvod te opremljene ko.
verte poleg ostalega gradiva. Drugi dan kongresa. je bila parada „gasilskih enot
v katerim so sodelovali predstavniki prostovoljnih društev, oklicnih enot, in-
UBI društev, pripadniki civilne zaščite, teritorialne obrambe in pripad-~ Tiki ;

 
Prireditev, ki je zbrala v Brežicah več tisoč ludi |e žal ostala brez fila-telistične razstave. Filatelistično Društvo iz Brežic si |e prizadevalo poiskativsaj enega filatelista, ki bi imel zbirko na temo gasilstvo. Žal je ostalo samopri poizkusu. Upajmo, da v prihodnje nebomo več zamudili take priložnostiın se bomo poskušali predstavili vsai z nekaj razstavnimi vitrinami katerebi mogočepritegnile v vrste filatelistov tudi kakega gasilca. Ta velika priredi-tev pa ni ostala brez filatelije sai so člani filatelističnega društva „Verigar”postavili razstavo, ki je bila posvečena spominu na Predsednika SFRJtovari-ša Tita. Večina sodelujočih si je razstavo tudi ogledala.
Filatelistično društvo „Verigar” iz Brežic je v sodelovanju z Gasilskogodbo na pihala Kapele, ki je praznovala svojo 130 obletnico obstoja in kul-turno skupnostio iz Brežic organizirala meddruštveno filatelistično razstavona temo „GLAŠBA, GLASBENIKI GLASBILA. Razstava ie bila v prostorihosnovne šole vKapelah od 19. do 27. 7. 1980. Na razstavi је sodelovalo sedemčlanov in en pionir. Žirija (Vučanik Marjan, Brežice, Kukovičič Stane, Krškoin Bojan Pečar, Ljubliana) je pregledala vse zbirke in lih ocenila. Tako sopreiele zbirke Plaketo Brežic z bronasto značko zbirke Anice Krivec iz Dobovein Turk Nikota iz Zagreba. Plaketo brežic z srebrno značko so prejele zbirke:pioniria Marn Matije iz Novega Mesta, Hrvoja Gamulina iz Zagreba. PlaketeBrežic z zlato značko pa so prejele zbirke Slavka Šribaria predsednika Filate-listične zveze Slovenije, Velika Buia iz Zagreba in Krunoslava Filipčiča izBrežic. Za najbolišo zbirko na razstavi pa je bila proglašena zbirka Dr. Puha-lak Laszla iz Novega Sada. Povabilu k otvoritvi filatfelistične razstave se jeodzvala večina sodelujočih filatelistov. Vsi so si z veseliem ogledali razstavoin ostali še na družabnem večeru, ki ga je priredila pihalna godba. Razstava,
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ki je po mnenju nekateri prva tovrsina v Juposlaviji je uspela posebej še ker
si Jo Je ogledalo veliko mladih. do 8: а = а

Тидт об (еј ргоо5!је filatelistično društvo založilo priložnostni pi-
semskiovitek in priložnostni poštnižig, ovitki opremljeni z znamko in žigom
pa so bili razdelieni tudi 700 gostom |ubilanta godbe na pihala Kapele. Zatak-
nilo se ie malo pri vračanju zbirk, saj zaradi dopustov niso bili vrnjene v
tistem roku, ki je bil naveden v pravilniku. Vendar upamo, da bodo razstav-
lialci z razumevanjem sprejeli ta spodrsljaji. [ a: J 5

Aktivnost društva pa še ni končana ха letošnjeleto sai pripravlia druš-
tvo še dva ovitka in žiga ter meddrušivenofilatelistično razstavo pod. naslo-
vom zgodovina Brežic. Po podatkih ki jih imamo praznujepošta Brežice le-
toš 140 let odkar je stalno odprta. Filatelistična razstavanaj bi na filatelistič-
nih materialih prikazala zgodovino in razvoj mesta Brežic. K sodelovanju po-
zivamo vse, ki imate razstavne zbirke take tematike, vendar bomoupoštevali
samo tiste, ki prikazujejo Brežice ter njeno bližnjo in dalnio okolico. Razsta-
va bo predvidoma28 oktobra ob prazniku občine Brežice.

Krunoslav Filipčič

Pariz leta 80.

...Zar posle 30 godina izlaženja, priznanja па međunarodnim filatelistič-
kim skupovima, činjenice da je to jedini stručni časopis u zemlji, treba pomiš-
ljati na to da se izlaženje časopisa jednostavno obustavi? Na to se ne sme misliti.
e samo ZJPTT i „Jugomarka”, ne samo SOUR PTT Srbije, nego i društveno-

·-političke zajednice treba da se uključe u saradnju i pomoć.Filatelisti posebno ce
o njima i ne treba govoriti. Pa to je naš časopis! I što je daleko važnije, to je
kvalitetan časopis. Iz njega se može mnogo naučiti, ne samo o filateliji.

Ipak, nadam se da rešenje koje je nađeno, a mislim da je ono samo privre-
meno, treba da posluži kao pouka za ubuduće. Stručno udruženje, savez m ne
može uspešno da radi ako nema svoje glasilo. Pogotovu kada se radi o jednoj de-
latnosti koja ima širi društveni značaj i koja ima pretenzija da se tretira kao
nauka. U svetu postoje filatelističke akademije, pišu se studije o pojedinim mar-
kama, čitave knjige. Doktorske disertacije iz oblasti filatelije se brane a mi raz-
mišljamo o obustavljanju izlaženja poslednjeg stručnog časopisa u zemlji!...

Šaljem vam par maraka izdatih povodom Dana marke u Francuskoj. Na pri-
vescima je uočljiva šara u obliku dela starog krova pokrivenog crepom. To je
službeni znak državne štamparije Perigueux u kojoj se štampaju sve poštanske
vrednosti i drugi vrednosni papiri Francuske. Na donjoj marki u paru ima je-
dan krstić na privesku. To je reper — označava sredinu fabaka. Pošto ta štam-
parija štampa marke i za Monakoi za Andoru Fr., često se desi da na privesci-
ma bude odštampana šara štamparije, koja se stavlja isključivo na francuske
marke. Te marke Monakaili Andore su izuzetno vredne. Dolazi takođe i do obrnu-te situacije, šara (koja je različita za Andoru i Monako od one za Francusku),
greškom dođe na izdanje namenjeno drugoj, zemlji. Interesantno je da se takve,marke sa greškom, koje se obično uništavaju kao makulatura, ponekad čuvaju iposle izvesnog vremena puste u prodaju preko filatelističke trgovačke mreže. Ra-zumljivo je da su im cene strahovito visoke i špekulacije sa njima česte...

Milan V. Petković

TRAŽIM PARTNERA ZA DUGOROČNU RAZMENU I POPUNJAVANJE MOJE KO.
LEKCIJE JUGOSLOVENSKIH MARAKA PREMA MANKO LISTI. KUPOVINA 1
RAZMENA NA BAZI YVERT KATALOGA A PREPISKA NA ENGLESKOM JEZIKU.

Police Major-General HUSSEIN BARAKAT
24, Abdel-KaderAttia Str.

Saba Pasha, ALEXANDERIA, EGIPAT

rumalyOCALIMЛАНeO

O

VMAOлаутатаНаиса
Панаас

7

|T4Oма.ПНИМаАИИПвриераман

NUDIM ČISTE JUGOSLOVENSKE I STRANE MARKE, KAO I PONIŠTENE U
SVESKAMA. NUDIM MARKE ARAPSKIH EMIRATA.

VLADIMIR MARKOVIĆ,11000 Beograd. Medakovićeva 146.

 

ПИИНТ

ВИДРИ

делпицаРЕНИваШанлаЦТЕШТЕ—

MENJAM ILI PRODAJEM NEPONIŠTENE MARKE SA KLJUČNIM SERIJAMA:EVROPA CEPT, ZAJEDNO SA PRATEĆIM TEMAMA, UJEDINJENENACIJE/Nju-Jork, Ženeva, Beč) I OSTRVA GUERNSI, DŽERSI I MAN.
Dr LINGO MURTY,Trg 23. oktobra 1., 15000 ŠABAC Tel.: 015-23-284
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NOVI PRIGODNI ŽIGOVI i
28. IV — Izložba Astronautičkog i raketnog kluba „Zagreb” o dostignućima

u svemiru — Dan aerofilateliie, 41150 Zagreb-Aeroport
28. IV — Prvi dan puštanja u prodaju prigodnih poštanskih maraka „Evro-

pa CEPT 1980”, 41101 Zagreb 0 ~
29. IV — Izložba Astronautičkog i raketnog kluba „Zagreb” o dostignućima

u svemiru — Dan astronautike, 41150 Zagreb — Aeroport
30. IV — 35-godišnjica štafete mladosti, 57000 Zadar . ја
30. IV — Izložba Astronautičkog i raketnogz kluba „Zagreb” o dostignućima

u svemiru — 10-godišnjica sretnog povratka na Zemlju svemirskog bro-
da Apolo XIII, 41150 Zagreb — Aeroport . a

3. V — Međunarodnivelemaistor. šahov. turnir „Bugoino 80”, 78250 Bugoino
4. V — Prvi dan puštanja u prodaju prigodnih poštanskih maraka „Josip

Broz Tito 1802—1980”, 11101 Beogradi RO Jugomarka af
6. V — I kongres evropske sekcije ICAA (Međunarodno udruženje civilnih

aerodroma) u Zagrebu, 41101 Zagreb | . |
9. V. — Filatelistička izložba posvećena Danu mladosti u Muzeju „25. maj”

— Beograd — 3. filatelistička izložba „Dan mladosti”, 11101 Beograd,
9. V — 35-godiš. oslobođenja i 30-codišnjiica samoupravljianja, 68250 Brežice10. V — 30-god. PD PTT „Sljeme”, 41101 Zagreb
10. V — Smotra tehničkog stvaralaštva mladih SRH u Zadru 57000 Zadar
И. У — Smotra tehničkog stvaralaštva mladih SRH u Zadru, 5700 Zadar
12. V — Prvi dan puštanja u prodaju prigodne poštanske marke „,75-god. ro-

đenja Save Kovačevića”, 41101 Zagreb
14. V — Prvi dan puštanja u prodaju prigodne poštanske marke „35-god.

Prve Titove štafete”, Pošta Kragujevac
id. V — Prvi dan puštanja u prodaju prigodne poštanske marke „35-god. Pr-ve Titove štafete”, 41101 Zagreb
15. V — XV međunarodni sajam cveća u Zagrebu, 41101 Zagreb
15. V — Izložba povodom 35-god. Titove štafete u Muzeju „25. mai” — Beo-

grad — „Titova štafeta — štafeta mladosti”, 11101 Beograd
17. V — Održavanie 5. susreta pionirskih i omladinskih folklornih grupaopštine Đurđevac, 43363 Podravske Sesvete
19. V — XXIII međunarodni ekipni šahovski festival u Puli, 52000 Pula20. V a Međunarodni velemaistorski šahovski turnir „Bugojno 80”, 78250ugojno
22. V — XXIII meunarodni ekipni šahovski festival, u čast Dana mladosti,Pošta Pula 1.
24. V — IV Festival filatelističke omladine Jugoslavije 79000 Mostar24. V — Dan mladosti, 24400 Senta
24. V — 60.god. organizovanefilatelije u Mostaru, 7900 Mostar
24. — Prvi dan puštanja u prodaju prigodinih poštanskih marka „Fauna”80”, 41101 Zagreb
25. V — Dan mladosti, 23272 Bečej
25. V — 35-god. štafete mladosti, Pošta Šibenik
25. V — 21. izložba likovnih radova dece i omladine, Pošta Vršac25. У — 10. {jubilarni planinarski tabor Kaminiška Bistrica, 61242 Strahovica31. V — 20. muzički festival dece Vojvodine u Somboru, Pošta Sombor4. VI — Izdavanje spomen koverte br. 270 Filatelističkog društva „Poštar” —Zagreb — u spomen Maršala Tita, 41205 Kumrovecć
УМЕ — 202 neuropsihijatriiski simpozijum u Puli, Pošta Pula 1.5. VI — Prispeće voza Bratstva i jedinstva u Krško, 68270 Krško Е7. VI — 30-god. Vatrogasnoe saveza opštine Đurđevac, 43350 Đurđevac7. VI — 9. kongres Vatrogasnog saveza Slovenije, 68250 Brežice7. VI — Dolazak voza Bratstva i jedinstva u Škofiu Loku, 64220 Škofia Loka8. VI — III Omladinska radna akcija SORA 80 Deliblatski pesak — Čardak,Pošta Deliblato |
8. VI — 13. zbor planinara PTT Slovenije, 63214 Zreče10. VI — Prvi dan puštanja u prodaju prigodnih poštanskih maraka „Mu-zeiski eksponati — rimski carevi ilirskog porekla na novcu”, 41101 Zag-re
10. КЕ: Održavanje priredbe „Međunarodne igre bez granica”, 66320 Por-rož
12. VI — Izložba „Tito i železničari Jugoslavije”, 11101 Beograd13. i 14. VI — Zbor pionira Jugoslavije u Lipici Sežana), 66210 Sež14. VI — Dancivilne zaštite (PartizanskaаDOŠO410} Zagreb"
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; EKO Пад civilne zaštite (prenos lekova raketom), 41020 Zagreb (Novi
agre i i

VI — Promena naziva mesta Novi Travnik u novi naziv Pucarevo,
72280 Pucarevo

. VI — VIII susret Petefi škola u Oromu, 24207, Orom i ~.

. VI — XII zbor aktivista i boraca NOV Goreniske u Tržiču, 64290 Tržič

. VI — Republička filatelistička izložba pionira i omladine SR Hrvatske
i u čast Vukovarskog (II) kongresa KPJ, Pošta Vukovar

VI. — 20.|ugoslovenski festival deteta — Pošta Šibenik ;
. VI — Izložba o putevima mira druga Tita brodom „Galeb”, Pošta Ši-

benik

САВЕТОА5~ 2
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j =  

. VI — Svetsko prvenstvo u spidveju, 68270 Krško

. VI — 40-god. postojanja lista „Viesnik” iz Zagreba, 41101 Zagreb
. VI — Prvi dan puštanja u prodaju prigodne poštanske marke „400-god.

ergele Lipice”, 41101 Zagreb
. VI — Prvi dan puštanja u prodaju prigodne poštanske marke „400-god.

ergele Lipice”, 41101 Zagreb
VI — Svečana sednica u čast 6O0-god. Vukovarskog (II) kongresa KPJ,

Pošta Vukovar
. VI — Prvi dan puštanja u prodaju prigodne poštanske marke „30-god.

Osnovnog zakona o samoupravljanju”, 41101 Zagreb
VI — Održavanje kulturno-zabavne i sportske manifestacije „Picokijada

80”, 43350 Đurđevac
I — Prvi dan puštanja u prodaju prigodne poštanske marke „,30-god.
Osnovnog zakona o samoupravljanju”, 11101 Beograd i RO Jugomarka
— 30-god. Osnovnog zakona o upravljaniu državnim privrednim рге-
duzećima i višim privrednim udruženjima od strane radnih kolektiva,
Pošta Sombor

. VI — 30-god. samoupravljanja, Pošta Vršac

. VI — 30-god. samoupravljanja, 21470 Bački Petrovac

. VI — Prvi dan puštanja u prodaju prigodne poštanske marke „20-god.
Univerziteta u Novom Sadu”, 11101 Beograd i RO Jugomarka

· УГ — Одгхауапје Aeropiknika u Varaždinu, Pošta Varaždin
. VI — 20-godišnjica Univerziteta u Novom Sadu, 21101 Novi Sad
. VI — Prvi dan puštania u prodaju prigodne poštanske marke „20-god.

Univerziteta u Novom Sadu”, 41101 Zagreb
· VI — 8. međunarodni sajam minerala u Tržiču, 64290 Tržič,
. VI — Sklapanje prijateljstva grada Makarske sa italijanskim gradom

Roseto Degli Abruzzi, Pošta Makarska
. VI — 130-god. prve pozorišne predstave u Virju, 43326 Virje
VII — Otvaranie filatelističke izložbe „TISAFILA IV” i proslava Dana

borca u Kaniiži, 24420 Kanjiža
· VII — 20-god. muzičkih večeri u Donatu 5700 Zadar
VII — Otvaranje keja „Edvard Kardeli” pored reke Tise u Novom Bečeju,

23272 Мом! Весеј
УП — ОђејеХауапје Папа borca izdavanjem maksimumkarata Мигеја

„25. maj” u Beogradu, 11101 Beograd (žig A)
· VII — Obeležavanie Dana borca izdavanjem maksimumkarte Muzeja

„25. mai” u Beogradu, 11101 Beograd (žig B)
VII— Tradicionalna smotra folklora i narodnih nošnji naroda Slovenije

i Baranie „Đakovački vezovi”, 54400 Đakovo
MII — Proslava 400-god. erlele Lipica 6. VII — 28. IX 1980. g., 66213 Lipica
VII — Vožnja poštanske kočije Beč — Trst — Lipice povodom 400-god.

ergele Lipica, 62000 Maribor
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9. УП — Vožnja poštanske kočije Beč — Trst — Lipice povodom 400-god.ergele Lipica, 62250 Ptuj | 1
9. УП — Vožnja poštanske kočije Beć — Trst — Lipice povodom 400-god.

ergele Lipica, 63000 Celje | U
10. VII — Vožnia poštanske kočije Beč — Trst — Lipica povodom 400-god.ergele Lipica, 61101 Ljubljana 4, за и
11.VII — Vožnja poštanske kočije Beč — Trst — Lipica povodom 400-god.er-gele Lipica, 66230 Postojina
13. VII — Vožnia poštanske kočije Beč — Trst — Lipica povodom 400-god.ergele Lipica, 66213 Lipica O
19. VII — Otvoreno prvenstvo BiH u šahu — početak prvenstva, 71470 Čajniče19. VII — 5-god. zajedničkog orbitalnogleta i saradnje u svemirskom prog-ramu Apollo — Sojuz, 41150 Zagreb — Aeroport a19. VII — Puštanje u saobraćaji „Titovog mosta” kopno — Krk, 51513 Omišalj
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19. VII — Međunarodni kongres esperantista, 51101 Rijeka19. VII — 130-god. vatrogasne duvačke muzike, 68258 Papić24. VII — III turnir balkanskog prijatelistva u šahu u kolcu — Dan ša-hista Grčke, 71350 Sokolac

—

_
25. VII — TI turnir balkanskog prijatelistva u šahu u Sokolcu — Dan ša-hista Rumunije 71350 Sokolac
26. VII — III turnir balkanskog prijatelistva u šahu u Sokolcu, — Danšahista Turske
27. VII — III turnir balkanskog prijateljstva u šahu u Sokolcu — Danšahista Jugoslavije, 71350 Sokolac
27. VII — Otvoreno prvens. BiH u šahu — završetak prvenstva 71470 Čajniče29. VII — 75-god. fudbalskog kluba u Senti, 24400 Senta4. VIII — Tradicionalni lov školiki u Betini, Pošta Betina20. VIII — 30-god. održavanja šahovske olimpijade u Dubrovniku, 50101Dubrovnik i
5. IX — 50-god. osnivanja plivačkog kluba u Senti, 24400 Senta5. IX — Prvi dan puštanja u prodaju prigodnih poštanskih maraka „Zaštitačovekove sredine”, 11101 Beograd i RO Jugomarka10. IX — Prvi dan puštania u prodaju prigodnih poštanskih maraka „Kris-tali”, 11101 Beograd i RO Jugomarka
23. 1Х — Prvi dan puštanja u prodaju prigodne poštanske marke „XXI za-НЕ Generalne konferencije UNESCO”, 11101 Beograd i RO Ju-gomarka
2 Х == 250-вофпса rođenja JoakimaStulli, 50101 Dubrovnik2. X — Prvi dan puštanja u prodaju prigodnih poštanskih maraka „RadostEvrope 1980”, 11101 Beograd i RO Jugomarka4. X_— XV republičke igre radnika SDK u SRH, 51550 Mali Lošini20. XI — 90-pod. postojanja i rada Filatelističkog kluba u Dubrovniku,50101 Dubrovnik

ZA MARKE JUGOSLAVIJE, ŠVAJCARSKE, ENGLESKE, TRAŽIM MARKE SSSR,ČSSR, DDR i BUGARSKE.
JOVAN JOVANOVIĆ,11000, BEOGRAD. Kosančićev venac 5.

NUDIM SRBIJU I BOSNU I HERCEGOVINU PREMA MANKO LISTI.DRAGOLJUB JOVANOVIĆ,11000 BEOGRAD,Cara Dušana14/3

—J]KI

 ____

AU,vara
Dušana
14/3

RAZMENJUJEM MARKE SVIH ZEMALJA. KORESPONDENCIJA NA FRANCUS-KOM I NEMAČKOM.
CONSTANTIN POPOV, BUKUREŠT,P.O. Box 16—194, RUMUNIJA

Ke

___

SSANDO%
10.194,
RUMUNIJA
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ORIJENTACIONI PROGRAM IZDANJA PRIGODNIH POŠTANSKIH
MARAKA ZA 1981. GODINU

USVOJEN NA SKUPŠTINIZJPTT, 16. oktobra 1980. gođine

100. god ROĐENJA IVANA RIBARA
PARTIZANSKO ORUŽJE
900. god. manastira BOGORODICA MILOSTIVA
SVETSKO PRVENSTVO U STONOM TENISU
800. god. GRADA VARAŽDINA
100. god. ROĐENJA DIMITRIJA TUCOVIĆA
FLORA-JESTIVE GLJIVE
ZAŠTITA PRIRODE
60. god. smrti PORĐE PETROVA

10. EVROPA CEPT
11. 40. god. USTANKA U JUGOSLAVIJI
12. 20. god. BEOGRADSKE KONFERENCIJE
13. 150. god. PRVE ŠTAMPARIJE U SRBIJI
14. 150. god ROĐENJA FRANA LEVSTIKA
15. RADOST EVROPE | |
16. 100. god. OSNIVANJA AKADEMIJE NAUKA U

CRNOJ GORI
17. UMETNOST-REPRODUKCIJE
18. AUGUST ŠENOA

kom.
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Nudim novije specijalitete Austrije. Adresa: Prof. RICHARD ZIMMERL, Кго|-Igasse 9/10, A-1150 WIEN, AUSTRIJA

Interesuju me marke na temu umetnost, fauna i sport. Adresa: ALEKSANDRLUCIK,pr. Repina 14-3, 215700 SAFANOVO SSSR

Želim razmenu sa jugoslovenskim filatelistima. Adresa: JERZY SWIERAD, Upt,3,5—214 BIALYSTOK, P.O. Box 43 POLJSKA
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шиита
паши
157

Tražim partnera za razmenu maraka. Adresa: MOTOC MIHAT, 2900 ARAD, Bolin-tineanu 3. RUMUNIJA

NOVE MARKE ~ AUSTRIJA
EVROPA 7. avgust: Godišnjice, 2 vr.

7. avgust: Evropa CEPT
ANDORA Fr. 24. septembar: Umetnost

24. septembar: 150-god. Carine
9. oktobar: Godišnjice, 3 vr.

21, juni: Flora
30. avgust: Svetski šampionat u bici-
klizmu

· 8. septembar: Kasa de la Val
27. oktobar: Umetnost

 

BELGIJA

8. septembar: 50-god. kralja Boduena
22. septembar: 1000-sod kneževine Li-
jež, 3 vr. i blok

-— 1 29. septembar: Turizam
ANDORAБр. 6. oktobar: Nedelja srca

   
13. oktobar: Albreht Rođenbah

18. juli: Olimpijada u Moskvi, 3 vr. 27. oktobar: Omladinska filatelija
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BERLIN GRČKA

9. oktobar: Flora, 4 vr. 14. juli: Godišnjice, 6 vr.
13. novembar: Spomenici, 3 vr. 11. avgust: Olimpijada, 5 vr.
13. novembar: Božić 80 22. septembar: Minerali, 7 vr.

a _ 31. oktobar: Godišnjice, 5 vr.  
уха

   

  

BUGARSKA

11. juli: Interhoteli, 5 vr.
14. juli: Brodovi, 6 vr.

DANSKA

9. saptembar: Norden 80.2 vr.
9. oktobar: Stari novac na markama,
3 vr.
13. novembar: Narodnivez, 3 vr.  

VATIKAN

18. septembar: Godišnjica, za avionsku
poštu

GIBRALTAR

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke
12. novembar: Flora12. novembar: Božić 80, 2 vr. Ре. МЕМАСКА

 

3 се~:

12. avgust: Muzej u Karl Cajsu, 4 vr.
26. avgust: Lajpciški sajam, 2 vr.
26. avgust: Majdanek
9. septembar: 67. Interparlamentarna
konferencija

 
GRENLAND

4. septembar: Umetnost  



23. septembar: 400-god, rođenja F. Hal-- Man
sa, 4 vr. i blok 29. septembar: Božić 80-Evropska godi
14. oktobar: Solidarnost na zaštite prirode, 2 vr.
28. oktobar: Evropska godina zaštite. Džersi
prirode,gljive, 6 vr. 1. oktobar: Godišnjice, 6 vr,

 

IRSKA

10. juli: Životinje, redovne marke,2. vr.
30. juli: Fauna i flora Irske, 4 vr.
25. septembar: Folklor, 3 vr.
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ENGLESKA 8. juli: Olimpijada u Moskvi
9. septembar: Norden 80, 2 vr.

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke - " i
10. septembar: Dirigenti, 4 vr.
10. oktobar: Sport, 4 vr.

   
ITALIJA

11. juni: Evropsko prvenstvo u fudba-
lu
4. novembar:Atletika, 3 vr.
1. oktobar: Božić
29. novembar: Dan marke, 3 vr. Guernsi15. novembar: Umetnost, 5 vr. 



KIPAR
15. septembar: Arheološko blago Kip-
ra, 14 vr. .
1. oktobar: 20-god. Republike Kipar,
3 уг.  
  

  

LIHTENŠTAJN
8. septembar: Staro oružje, 3 vr.
8. septembar: Narodni običaji, 3 vr.

 

LUKSEMBURG
10. septembar: Arhitektura, 2 vr,
10. septembar: Poštanski broj
10. septembar: 50-god. državne policije

 

MAĐARSKA
10. juli: 75-god. rođenja Z. Čenherca
10. juli: Mađarski kosmonaut, blok
10. septembar: Zaštita prirode Evrope,
6 vr. ı blok
10. septembar: Dan marke, 3 vr. i blok

MONAKO
6. novembar:
Andersena, 6
6. novembar:
4 vr.
6. novembar:
6. novembar:
6. novembar:
stival

175-god. H.C.
VI.
75-god. pojave fovizma,

rođenja

Umetnost, 2 vr.
Crveni krst
Međunarodnicirkuskife-
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6. novembar: Božić 80, 2 vr.
6. novembar:Flora, 2 vr.

NORVEŠKA
9. septembar: Norden 80, 2 vr.

  
POLJSKA

30. juni: Evropska godina zaštite pri
rode, 6 vr.
15. avgust: Flora, 6 vr.
20. avgust: 450-god. rođenja Jana Koha-·
novskog

 

PORTUGALIJA

17. septembar: Svetski kongres o tu-
rizmu, 6 vr.

 

Azori
17. septembar: Svetski kongres o turiz-
mu, 6 vr.

  
Madeira
17. septembar: Svetski kongres o tu-
rizmu, 6 vr.

RUMUNIJA

10. juli: Olimpijada u Moskvi, 6 vr. i
2 bloka



25. avgust: Trkački automobili, 4 vr.
26. avgust: 60-god. Kazahstana
29. avgust: Ž.O.D. Engr

=  
SAN MARINO
18. septembar: 100-god. rođenja Е.
Stolca
18. septembar: Svetski kongres o tu-
rizmu
18. septembar: Svetski šampionatu di-
zanju tegova za juniore

 

TURSKA

22. avgust: Portret Ataturka, 2 vr.

FARSKA OSTRVA

6. oktobar: Evropa CEPT, 2 vr.
6. oktobar: Crkveno blago, 4 vr.

FINSKA

3. septembar: 80. rođendan U. Keko-
nena
9. septembar: Norden 80, 2 vr.
17. oktobar: Svetsko prvenstvo u bial-
јопи
27. oktobar: Božić 80, 2 vr.

 

9. oktobar: Flora, vr.
9. oktobar: Godišnjice, 2 vr.
13. novembar: Božić 80
13. novembar2 500-god. rođenja A. Al-
tdorfera    

FRANCUSKA

1. septembar: Avionska pošta
8. septembar: Poznate ličnosti, 2 vr.

 

25. juni: 60-god. Tatarske SSR
25. Juni: Fauna, 5 vr.
12. juli: 40-god. Litovske SSR
12. juli: 90-god, rođenja Ho ši Mina
21. juli: 40-geod. Latvijske SSR
21. јин: 40-оод. Езгопзке 55Е.
24. juli: Kosmos, 3 vr.
16. avgust: Ibn Sina
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22. septembar: Turizam
22. septembar: Umetnost
6. oktobar: Umetnost
13. oktobar: Poznate ličnosti, 2 vr.
13. oktobar: Golf
20. oktobar: 300-god. Francuske komc
dije
27. oktobar: Umetnost
10. novembar: 10-god. smrti
Gola
10. novembar: Umetnost
17. novembar: UNESCO,3 vr.
24. novembar: Republikanska garda

HOLANDIJA

26. avgust: Saobraćaj i transport, 3 vi

Šarla de

 

23. septembar: Evropa CEPT,2 vr.
14. oktobar: 100-god. slobodnog univer
ziteta
11. novembar: Dečje marke, 4 vr,

ČEHOSLOVAČKA

13. avgust: Flora, 4 vr.
27. novembar: Umetnost, 5 vr.

ŠVAJCARSKA

5. septembar: Poštanski saobraćaj,
4 vr.
5. septembar: Godišnjice i svečanosti
3 vr.
26. novembar: Pro juventute, 4 vr.

,

 

ŠVEDSKA

9. septembar: Viking Eggeling
9. septembar: Norden 80, 2 vr.
11. oktobar: Istorija automobila, blok
od 6 vr.
11. oktobar: Božić 80 vr.
18. novembar: Nobelovci, 4 vr.

ŠPANIJA

27. juni: Helen Keler
28. juni: Dan marke
1. juli: 50-god prve nacionalnefilatelis-
tičke izložbe
3. oktobar: „ESPAMER 80”. blok

 

VANEVROPA

AITUTAKI

21. juli: 25-god. smrti A. Ajnštajna  
ALŽIR

15. septembar: 20-god. OPEC,2 vr.
25. septembar: Svetski kongres o turiz-
mu, 4 vr.
23. oktobar: Ibn Sina
20. novembar: Nakit, 3 vr,
18. decembar: Kongres Partije ELN

ANGUILA

4. avgust: 80. rođendan kraljice make

ANTIGUA

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke
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АЗСЕМЗТОМ

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke
10. avgust: Ribe, 4 vr.
17. novembar: 150-god. Kraljevskog ge-
ografskog društva, 3 vr.

AUSTRALIJA

Otvaranje zgrade Vrhovnog

1. juli: Ptice, 8 vr.
29. septembar: Nedelja marke,5 vr.
1. oktobar: Božić 80.

 

Australijska
teritorija

Antarktička

21. maj: Brodovi, 5 vr.

Pitkern

6. maj: London 80, 4 vr.
4. avgust: 80. rođendan kraljice majke
29. septembar: Ručnirad, 4 vr.

 

BANGLADEŠ

21. avgust: Palestinska borba
23. avgust: Revolucija

BERMUDA

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke
24. septembar: Konferencija Komom.
velta, 4 vr.

BOŽIĆNA OSTRVA
14. juli: Industrija fosfata, 4 vr.
6. oktobar: Božić 80, blok sa 6 vr.

BOFUTACVANA
10. septembar: Ptice, 4 vr,

BOCVANA

8. septembar: Basne, 4 vr.
6. oktobar: Svetski kongres o turizmu

BRAZIL

28. juli: Helen Keler
1. avgust: Dan marke, blok
5. avgust: Crveni krst
16. septembar: EMPATEL

VALIS I FUTUNA

25. avgust: Ribe, 5 vr.
GABON

25. juli: Olimpijada u Moskvi, 3 vr. i
blok
13. avgust: Grbovi, 3 vr.
10. septembar: Svetski kongres o tu-
rizmu

GAMBIJA

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke

DOMINIKA

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke

DOMINIKANSKA REPUBLIKA

1. avgust: 75-god. Rotari kluba 2 vr.
1. avgust: Fauna, 5 vr.
1. septembar: Svetski kongres o turiz
mu, 2 уг.
1. oktobar: 100 godina UPU, 3 vr.i
blok
1. novembar: Božić 80, 3 vr.

EGIPAT

10. juli: Dan industrije
23. juli: 28 godina revolucije, blok
8. avgust: Folklorni festival

 
EKVADOR

10. juli: 100 godina UPU, 2 vr. i blok
14: juli: Olimpijada u Moskvi, 3 vr. i
lok
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ZAMBIJA

19. juli: Olimpijada u Moskvi, 4 vr.
27. avgust: Leptiri, 4 vr.

 

ZAPADNA SAMOA

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke
29. septembar:Filatelistička izložba
„SYDPEX 80” blok
28. oktobar: Božić 80, 4 vr. i blok
19. juli: Olimpijada u Moskvi

IZRAEL

28. septembar: HAIFA 80, blok

INDIJA

19. juli: Olimpijada u Moskvi, 2 vr.
31. Juli: 100-cod. rođenja Prema Chand
29. oktobar: Hidrocentrala

JAPAN

25. avgust: 24. međunarodni kongres
geografa

KAJMAN

4. avgust: 80. rođendan Kraljice majke

KANADA

27. avgust: Kanadska federacija, 2 vr.
3. septembar: Uran — model atoma

 

KENJA

9. oktobar: Istorijski spomenici, 6 vr.

KUBA

29. avgust: Filatelistička izložba,  ESP-
AMER 80 blok
2. septembar: 20-god. oslobođenja Ha-
vane
2. oktobar: Kongres FIP u Esenu, blok
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KINA

13. septembar: Kineska izložba u SAD,
2 уг.

 

KUVAJT

19. juli: Olimpijada u Moskvi, 3 vr.
16. septembar: 20-god. OPEC, 2 vr.

MALI

5. juli: 6. Kulturno-umetnički bijanale
7. juli: 25. Afro-azijska konferencija u
Bandungu

MALDIVI

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke

MOZAMBIK

19. juli: Olimpijada u Moskvi, 6 vr.
30. juli: Ptice, 6 vr.

  

   
MONGOLIJA

4. avgust: Avioni, 7 vr. i blok

NAURU

24. septembar: Božić 80, 4 vr.

NIGER

12. septembar: 4-god. smrti Stiva Bikoa
20. septembar: Lokomotive, 5 vr. i blok

NIKARAGVA

кај: Međunarodna godina deteta,
о

3. maj: 100-godina rođenja Rolanda Hi-
la, blok 5
3. тај: Učešće na Olimpijadi u Moskvi,
blok
3. maj: 100-eodina rođenja Alberta
Ajnštajna, blok



 
NIUE

22. avgust: Filatelistička izložba ZEAP
EX 80, 10 vr. i blok
15. septembar: 80.
majke

NORFOLK

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke

PAPUA NOVA GVINEJA

27. avgust: EVO krst, 4 vr.
29. oktobar: Fauna,4 vr.

SAD

20.maj: Doli Medison
21. juli: Organizacija veterana
4. avgust: вене u Moskvi

rođendan kraljice
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26. avgust: Korali, 4 vr.
1. septembar: Dan rada
5. septembar: Edit Varton
12. septembar: Industrijska umetnost

Vr.
13. oktobar: Filip Macej, za avionsku
poštu
31. oktobar: Božić 80, 2 vr.

SVAZILEND

25. avgust: Ribe, 5 vr.
1. oktobar: Fauna, 4 vr.

SIJERA LEONE

6. oktobar: Leptiri, 4 vr.

 

SOLOMONSKA OSTRVA

4. avgust: 80. rođendan kraljice maike
2. septembar: Božić 80, 4 vr.

SURINAM

17. juni: Olimpijada u Moskvi,
i blok
10. septembar, Ribe, 8 vr.

St. VINCENT

7. avgust: Sport za sve,4 vr.
2. oktobar: Fauna, 3 vr.
Grenadines
7. avgust: Sport za sve, 4 vr.

SJ VE,

 

St. LUCIA

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke,
2 vr.
10. avgust: Olimpijada u Moskvi, 4 vr.
i blok
11. avgust: Transport, 12 vr.
1. septembar: Rotari klub, 4 vr. i blok

St. HELENA

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke



TAJLAND

24. oktobar: Dan Ujedinjenin nacija
15. decembar: Porcelan, 4 vr.

TANZANIJA
18. avgust: Olimpijada u Moskvi, 4 vr,
1. oktobar: Redovne marke-priroda,
14 vr.

TOGO

16. juni: Crveni krst, 2 vr.
14. juli: 75-god. smrti Žil Verna, 6 vr.
i blok
29. agvust: Umetnost, 6 vr. i blok
10. septembar: Diznijev svet na mar-
kama, 8 vr. i blok
25. septembar: svetski kongres o turiz-
mu, 2 уг.
13. oktobar: Deklaracija o ljudskim
pravima, 4 vr. i blok
22. decembar: Božić, 6 vr. i blok

 

TRISTAN DA KUNA

4. avgust: 60. rođendan kraljice majke

 

TRINIDAD I TOBAGO

22. juli: Olimpijada u Moskvi, 3 vr.
ı blok
1. septembar: Konferencija Komonvel-
ta, 4 vr. i blok
29. septembar: Ujedinjene nacije -—
Dekadažena,3 vr.

TUVALU

4. avgust: 80-rođendan kraljice majke

TUNIS

28. juli: Ibn Kaldum,filozof
18. avgust: 1000 godina Ibn Sina
4. septembar: Sidi Bu Said

TURKS 1 КАТКО5

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke
30. septembar: Božić 80, 9 vr i blok,
Dizni

UJEDINJENE NACIJE

26. septembar: Zastave, 16 vr.

 

FALKLAND

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke

FILIPINI

27. septembar: Svetski kongres o turiz-
mu, 2 Vr.

FIDŽI

ti ODB 80. rođendan kraljice maike,
lo

6. oktobar: 10-god. nezavisnosti, 4 vr.

FRANCUSKA POLINEZIJA
18. avgust: Umetnost Gogena

HOLANDSKI ANTILI
25. juni: Olimpijada u Moskvi, 4 vr.
i blok
3. septembar: Fauna, 3 vr.

HONG KONG

4. avgust: 80. rođendan kraljice majke

ŠRI LANKA

8. juni: George E. de Silva
25. avgust: UNESCO,6 vr.
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MALI OGLASI

Interesuje me razmena maraka na temu Olimpijada u Moskvi, sport, umetnost,
arhitektura. Sakupljam marke OROe i Kipra. COСени
razglednica, maraka Paragvaja i arapskih šeikata. Interesuju me časopisi
аса; od 1978—80.godine, Adresa: BABENKOVA EKATERINA FEDOROV-
NA, 305001 KURSK,ul. Belinskogo 23 kv. 33. SSSR

Sakupljam marke balkanskih zemalja Adresa: MITHAT АУРТМТАМ, Грек Кари
Fabrikasi, KARAMURSEL, Kocaeli, TURSKA

Tražim marke celog sveta na temu Olimpijada u Moskvi, narodne nošnje, zatimmarke Jugoslavije 5 skandinavskih zemalja. Adresa: GLADKOV VIKTOR, 286021VINITSA — 21, Kosmonavtov 17/15, SSSR

Sakupljam marke i FDC Jugoslavije. Korespondencija na svim zvaničnim jezicima sveta, kao i na srpskohrvatskom. Posebno me interesuje šahovska tematika.Adresa: ISAAC WOLFGOR, C. Correo 4351, 1000-BUENOS AIRES, REPUBLICAARGENTINA

Tražim partnera za razmenu žigosanih maraka iz perioda 1970—1980. godine. Ad-resa: VASILIJ EGOROV, MOSKOVKAJA OBLAST,Mitiši II, ul. 1. Parkova dom 26.,SSSR

Interesuje me razmena novih maraka i FDC. Adresa: Arh. BENES MIHAIL, 0300PITESTI, judet Arges, cartier TRIVALEbl. 40. sc. C et. 2 ap. 5. RUMUNIJA

Tražim korespondenta iz JUGOSLAVIJE. Sakupljam marke na temu umetnost, fa-una, arapske šeikate, kao i marke afričkih zemalja. Nudim marke socijalističkihzemalja. Adresa: STRAHOV LEONID, 603005 GORKI, Do vostrebovanija, SSSR
Interesuje me razmena maraka na temu EVROPA. Adresa: CHIRU ION,str. Aleaconstructorilor 20, bl. I. T. Bv, et. 1. ap. 30., 220 BRASOV-5,RUMUNIJA
Tražim partnera za razmenu filatelističkog materijala iz Jugoslavije. Adresa: IRI-NEUSZ KASPRZAK, ul. Dembowskiego 4/25, 20—130 LUBLIN, POLJSKA
Та kompletne serije žigosanih maraka celog sveta nudimčiste i žigosane serije ru-munskih maraka. Korespondencija na engleskom i francuskom jeziku. Adresa:EUGEN DRIGA, Hipodrom, BI. P2, Ap. 9., 6100 BRAILA, RUMUNIJA
želim razmenu sa jugoslovenskim filatelistima. Adresa: MOROZOVV.A.Teatri 6-1,202020 KOHTLA-JARVE,Estonia SSSR

Interesuje me razmena sa filatelistima Jugoslavije. Adresa: ARTUR WINKLER,Str.Tudor Vladim 22, 1837 САТАТА — TIMIS, RUMUNIJA
Sakupljam sav filatelistički materijai na temu olimpijada iz celo sveta. Adre-sa: VIKTOR GLEZER, Eremenko 94, kv. 50, УОГСОСКАР.105, SSSR ј
Za marke i FDC Jugoslavije nudim iste iz Francuske i Monaka. Ad : MARTIANDRE, 76 Boulevard National, 92000 NANTERRE, FRANCUSKA пе xŽeleo bih razmenu maraka, značaka i LP ploča Ad : У. -munahnaja 14/34, УОГООСКАР.5, 400005, 9556~~ УМ. КОЗКТМ, и]. Кот
Želim dugoročnu i ozbiljnu razmenu sa filatelistima Ju oslavije. Adresa: IDAN CORCIOVA,Str. Baba N 22. Е ije. Adresa: Ingtor 3, RUMUNIJA оуас 24 С, ар. 99., 74525 ВОСОВЕЗТГ 57.е0
Nudim marke Poljske za marke Jugoslavije i Albanije. Adresa: WACTAW KO-WALSKI, 41900 BYTOM 1, Skr. pocztowa 63. POLJSKA"
Tražim ozbiljnog partnera za razmenu maraka. Adresa UTVINEANT IULIU, 1900TIMISOARA,Oficiul postal 8.P.O.Box 718, RUMUNIJA

Tražim serioznog partnera za produbljivanje tematske filatelije. Adresa: VALEN-TIN Т. РРЕМАКО, 317900 ALEKSANDRIJA,ul. 50 let Oktobra 8/18, SSSR
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Tražim рагшега ха razmenu maraka iz Jugoslavije. Odgovaram na sva pisma.
Korespondeneija na egleskom, nemačkom i ruskom jeziku. Adresa: JOSEF WIC-
HARY, 70785 SZCZECIN, Lubinova 8/8, POLJSKA

Interesuju me marke iz celog sveta na temu umetnost i nauka. Adresa: MATACHE
LUČIAN Poste restante of.4. BUCURESTI, RUMUNIJA

Interesuju me marke i FDC na temu umetnost, olimpijada i životinje. Adresa:
JANIECORZEGORZ, ul. B. Bieruta 13/7, 20128 LUBLIN 3, POLJSKA

Sakupljam pisma i dopisnice Holandije (1852—1970), marke Holandije (1852—1980),
Dianeи 1 Notveške (1855—1940) kao i marke SR Nemačke (1946—1980).
Adresa: H. BULTMAN, Zeeweg B, 1865 AC BERGEN AAN ZEE, HOLANDIJA

Prodajemo i menjamo serije maraka, blokove, žigosane i čiste, stare i nove, kao
i FDC na teme: cveće, životinje, sport, kosmos i sl. Zainteresovani smo za svenovitete, serije i blokove, zupčane i sečene, na sve teme. Adresa: GROUPE PHILA-NUZA,B.P. 11554 KINSHASA 1, ZAIRE

Želim razmenu sa jugoslovenskimfilatelistima. Adresa: PIOTROWSKI HENRYK,02954 WARSZAWA34,ul. Goplanska 29 m 53. POLJSKA

Želim kupiti ili kroz razmenu nabaviti ovogodišnji jugoslovenski CEPT i komemo-rativne marke J.B. Tito. Adresa: Dr FRANTIŠEK CRHA,Boite Postale 10., 14700PRAGUE 47, ČEHOSLOVAČKA

,gvaja i Paname. Nudim marke Rumunije i SSSR. Korespondencija na engleskom,nemačkom,italijanskom, francuskom, španskom ili ruskom jeziku a razmena nabazi kataloga Yvert ili nominalne vrednosti. Adresa: CRETU CORNEL, C.P.68,2150 CIMPINA — Jud. Prahova. RUMUNIJA

Želim razmenu maraka, FDC, maksimumkarata i dr. na teme: sport, transport, na-rodne nošnje, fauna, flora, ume{nost, kosmos i sl. Adresa: CARAGHIOZOVGHEORHE,Str. Negru Voda, 51. Еб, 5сага A, et. 11 ар. 10. 0300 РТТЕЗТТARGES, RUMUNIJA

Tražim parinera za razmenu maraka. Adresa: STEBEL MARIO, Str. Moldovita25. bl. 17, sc. A, et. 4, ap. 15, sector 4,75606 BUCURESTI, RUMUNIJA
Sakupljam filatelistički materijal na temu Olimpijada u Moskvi, kao i marke Ju-goslavije i zapadne Evrope. Nudimčiste i poništene marke SSSR od 1974. godine,FDC, prigodne žigove i dr. Adresa: A. LI. LERNER, 286000 VINNICA, ul. Kom-munističeskaja 18., kv. 11., SSSR

Sakupljam marke i blokove na temu fauna, a nudim marke SSSR. Adresa: VALE-RIJ ŠERBAKOV, 125445 MOSKVA,ul. Valdaiski pr. 22—68, SSSR ЕУ
Za marke, FDC i kartimaksimum na temu umetnost, nudi ičit fi istički

ea => m razl |
JlBiijAl AdfdćA azličit filatelistički: FEDOR FEDOROVIĆ MELIH у Е

dkajd 5. kv: 8. SSSR OV, 398050 LIPECK, ul. Proleter.

Interesuju me marke, FDC i maksimumkarte na t Lenji : -NOVOG,310163 HARKOV., ul. Putilovskaja 2. Те, 152 SSSR ПИАКО
Та SRBEkO РАЈЕвеи serije maraka i blokova Rumunije. Kores-pondencija na francuskom, engles <*om, nemačkom i ruskom jeziku. Adresa: Dipl.ing. SERGIU DIDILESCU, Aleea Rozelor 2A, bl. XN ap. 5., 6600 TASI, RUMUNIJA
Sakupljam marke na teme: ptice, cveće i kosmos. Nudim različit filatelistički ma-terijal. Prepiska na engleskom i ruskom jeziku. Adresa: N.V. KRAJOČKOV,129345 MOSKVA,ul. Maligina dom22. korp. 1. kv. 108., SSSR
Želim razmenu maraka sa mladimfilatelistima Jugoslavije i celog sveta. Adresa:DIMITRIJE POSTOVEI, Aleea Castanilor 4. bl. 80. sc, B ap. 16. 5100 BUZAU,RUMUNIJA
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Želim dugoročnu razmenu maraka sa ozbiljnim partnerom. Dopisivanje na engleskom ili Puskom jeziku. Adresa: Dr ANDRŽEJ REK, ul. Bednarska 9.m.161., 93009LONDZ, POLJSKA

Nudim novitete poljskih maraka za marke Jugoslavije i Evrope CEPT. Razmenana bazi Mihel kafaloba. Adresa: MARIAN DŽIUBKA, Grabowska 53, 63400 OSTROW WLKP, POLJSKA

Želim razmenusafilatelistima iz celog sveta. Adresa: TADEUSZ GIWERSKI,ul.PowstancowSs. 11/2, 59220 LEGNICA, POLJSKA

Trebam partnera za razmenu noviteta u količinama. Adresa: HANS SCHMIDGranderheider Weg 1., 2071 WITZHAVE, SR NEMAČKA
,

Interesuje me razmena maraka na temu olimpijada i svetski fudbaski kup. Adre-sa: MAREK DŽIURKA, Kopernika 10,6, 82300 ELBLAG,Poljska

Želim prepisku sa mladim filatelistima iz Jugoslavije, na srpskohrvatskom, fran-cuskom, engleskom i ruskom jeziku. Adresa: RIČLAUDAS MINIOTAS, 233031KAUNAS,pr. Pračones 1 — 8, Litovskaja SSR, SSSR

Tražim marke Jugoslavije, arapskih emirata, Afrike, nudim marke SSSR. Adresa:ILJA FELDMAN, 232042 VILINJUS, ul. Đeržinskog 174. kv. 74, Litovskaja SSR,SSSR

Interesuju me noviteti jugoslovenskih maraka i celina. Adresa: HANS HELGELUND, Bogevang 10. DK 2830 VIRUM, DANSKA

Tražim partnera za razmenu maraka SSSR za marke Paragvaja i arapskih emirata.Adresa: LEONID YURKO, P.O. Box 52, 332440 BERDYANSK, Ukrajina, SSSR
Interesuje me razmena prigodnih koverata, celina i žigova. Adresa: VASILIJ ŠU.07 188679 LENINGRAD, obl. Vsevoložsk, Morozovo, ul. Hesina 109. kv. 36.,

Nudim marke za stereoploče. Adresa: V.P. BABENKO, 343205 SLAVJANSK,ul.Solodilova 7/3, SSSR

Nudim novitete Poljske i SSSR u količinama, za novitete Jugoslavije i zapadneEvrope. Razmena na bazi kataloga i nominale a prepiska moguća na svim evrop-skim jezicima. Adresa: S. ANDRZEJ KOWALEWSKI, P.O.Box 1953, 50083 WROC-LAW 14, POLJSKA

Za žigosane marke celog sveta nudim marke SSSR. Adresa: LEONID GRINGAUZ,ul. Vasnecova 3. kv. 8. LJVOV 4. SSSR

Tražim jugoslovenske marke na temu umetnosti, posebno izdanja iz 1964. i 1966.godine, sa bližim objašnjenjima o samim reprodukcijama. Adresa: Mr. P.J. GRE-ENING, 133 Waldegrave Road, TEDDINGTON TWII 811. Middlesex, ENGLESKA
Želim partnera za stalnu razmenu svih izdanja jugoslovenskih maraka, FDC, kaoi časopisa: Y.T. LEUNG,414, Kui on house, Wo. lok Estate, Kloun Tong, KOWLO-ON, HONG KONG

Interesuju me marke sa likom J.B. Tita. Adresa: R.C. HART 444 Knowlton St.MONTREAL, Que. KANADA, HR — 3C6

Kupujem markestarih nemačkih gradova, pre svega Bajern. Takođe, pismai celine,kao i obrađene gotove zbirke. Adresa: Dr WALTER MERTA,Rauchstrasse 10, 8000MUNCHEN80. SR NEMAČKA
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